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1. Introdución e contextualización

1.1. Situación do centro

A denominación oficial é EPAPU ALBEIROS. Trátase dun centro de titularidade

pública  dependente  da  Consellería  de  Educación,  Universidade  e  Formación

Profesional da Xunta de Galicia. Desde o ano 2002 está situado no Parque da

Milagrosa.

1.2. Centros adscritos

Polas nosas especiais características, non temos centros adscritos.

1.3. Ensinanzas que oferta o centro

Educación Secundaria de Adultos

1. Modalidade semipresencial:

1º, 2º, 3º, 4º ESA: un grupo de 1º e 2º en cada cuadrimestre; dous grupos de 3º e

4º en cada cuadrimestre en horario de mañá e outros dous de 3º e 4º en horario

de tarde.

2. Modalidade Presencial:

1º ESA: un grupo en horario matinal no primeiro cuadrimestre

2º ESA: un grupo en horario matinal  no segundo cuadrimestre

3º  ESA:   dous grupos,  un  en horario  matinal  e  outro  en  horario  de  tarde no

primeiro cuadrimestre.

4º ESA: un grupo en horario matinal no primeiro cuadrimestre e o tres grupos,

dous en horario matinal e outro en horario de tarde, no segundo cuadrimestre

Bacharelato

1º Bacharelato: dous grupos (CC. e HH.CC.SS.)

2º Bacharelato: dous grupos (CC. e HH.CC.SS.)

Ensinanzas Básicas Iniciais

Nivel I:  un grupo

Nivel II: un grupo
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Español e Galego para inmigrantes: tres  grupos, un en horario matutino, outro  en

horario de tarde e outro en horario nocturno.

Aula Mentor

1.4. Características singulares

O noso centro é o único na cidade, e mesmo na provincia, destinado en exclusiva

ao ensino de persoas adultas. Isto provoca que, malia a estarmos situados nunha

zona en concreto da cidade, o contorno non é un elemento relevante e o noso

alumnado procede de toda a cidade e mesmo de vilas máis ou menos próximas.

Existe gran disparidade no nivel socioeconómico e cultural do noso alumnado. As

motivacións máis frecuentes para decidiren iniciar ou retomar os seus estudos

son as seguintes:

- No caso  do alumnado de Ensinanzas Básicas Iniciais a motivación máis

frecuente é acceder a unha formación básica da que, por un ou outro motivo,

se viron privados durante a súa nenez e adolescencia. A media de idade

destes homes e mulleres é alta e, en xeral, non proseguen os seus estudos.

- Os alumnos e alumnas matriculados en Español e Galego para Inmigrantes

teñen  como  finalidade  acadar  competencia  lingüística  en  castelán  e,  en

menor medida, en lingua galega. En liñas xerais, o seu nivel cultural é baixo

dado que moitos deles carecen de estudos tamén no seu país de orixe.

- O  alumnado  matriculado  en  Ensinanza  Secundaria  Obrigatoria  na

modalidade presencial  presenta dous perfís  e motivacións moi  diferentes.

Por  unha  banda,  están  os  rapaces  e  rapazas  que  proceden  do  sistema

ordinario e se matriculan para acadar a titulación de Ensinanza Secundaria

Obrigatoria coa finalidade de acceder a un ciclo formativo de grao medio.

Por outra banda, e dun xeito crecente nos últimos anos, debido seguramente

á falta de emprego, están persoas adultas que deciden continuar os seus

estudos, ben para promocionar no seu traballo, ben para poderen realizar un

ciclo formativo ou simplemente para mellorar o seu nivel cultural.

- O alumnado matriculado en Bacharelato  ten  dúas motivacións principais,

ben  acceder  a  un  ciclo  formativo  superior,  ben  acadaren  a  titulación

necesaria  para  presentarse  a  algún  proceso  selectivo  de  emprego
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convocado pola administración. Unha porcentaxe moi escasa preséntase ás

Probas de Acceso á Universidade e continúan estudos universitarios.

A peculiaridade máis notable do centro desde o punto de vista  organizativo e

pedagóxico, no relativo ás ensinanzas de bacharelato, é que se trata dun ensino

semipresencial, cunha única sesión lectiva semanal por materia. Isto condiciona

tanto a metodoloxía didáctica coma os instrumentos de avaliación.

Outra notable peculiaridade do noso alumnado é que realmente, máis que estar

matriculado dun curso completo, o está de materias, combinando en moitos casos

os dous cursos de bacharelato.

1.5. Lingua materna dominante

Resulta  difícil  precisar  este  aspecto  dun  xeito  rigoroso  no  centro,  dada  a

irregularidade da asistencia ao mesmo e os cambios na matrícula entre o primeiro

e o segundo cuadrimestre. É por iso que, da mostra enquisada nos cursos de

ESA e Bacharelato, podemos extraer as seguintes conclusións:

 A perda progresiva do uso do galego a favor do castelán no referente ao uso

habitual.

 A diminución do galego tamén no eido familiar, corroborándose a diminución do

uso do galego a medida que o interlocutor é máis novo.

 Un uso ambivalente das dúas linguas na relación cos compañeiros de estudos ou

traballo, co predominio do castelán nas relacións sociais con descoñecidos.

 A disparidade na valoración do galego desde o punto de vista xeracional.

 O elevado número que non contesta cando é requirido sobre as razóns polas que

non utiliza o galego, o que foi  interpretado como síntoma das dificultades para

exteriorizar os prexuízos.

 A  valoración  da  idoneidade  do  galego  como  vehículo  comunicativo  e  a  non

desvaloración con respecto á aprendizaxe de linguas estranxeiras.
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Debemos destacar que nos últimos anos se detecta un incremento dos non gale-

gos, tanto procedentes doutras autonomías españolas como estranxeiros.

1.6. Problemas sociais destacados

Unha  das  características  do  ensino  de  adultos,  como  ocorre  no  resto  das

ensinanzas  especiais,  é  o  elevado  abandono  escolar  ou,  cando  mesmo,  a

adaptación do alumnado a moi diferentes ritmos de aprendizaxe. É por isto polo

que si  detectamos un importante abandono escolar,  motivado de seguro polas

necesidades destes homes e mulleres de atender a obrigas familiares e laborais,

e tamén unha secuenciación dos estudos de bacharelato e secundaria en varios

cursos académicos.

O número de poboación inmigrante no centro é moi elevado. Este alumnado está

matriculado basicamente nos niveis de EBI e Español e galego para inmigrantes,

pero tamén se detecta unha porcentaxe importante nos niveis inferiores de ESA,

nomeadamente no Nivel  I  e  II.  Moitos destes/as alumnos/as non dispoñen de

estudos no seu país de orixe; noutros casos, malia a térenos, prefiren cursalos no

centro  no  canto  de  enfrontarse  ao  complicado  proceso  de  homologación  de

estudos.

Nos niveis de bacharelato a porcentaxe de alumnado inmigrante é moito máis

baixa, pero si detectamos bastantes casos de alumnos/as de orixe estranxeira,

procedentes do sistema ordinario, que deciden retomar os seus estudos.

Os casos de violencia ou acoso escolar non son, ata o momento, significativos no

noso centro.

2. Obxectivos

O Artigo 26 do Decreto 86/2015, do 25 de xuño, polo que se establece o currículo

de educación secundaria obrigatoria e bacharelato na Comunidade Autónoma de

Galicia establece para o bacharelato que esta etapa contribuirá a desenvolver no

alumnado as capacidades que lle permitan:

a) Exercer a cidadanía democrática, desde unha perspectiva global,  e adquirir

unha  conciencia  cívica  responsable,  inspirada  polos  valores  da  Constitución

española  e  do  Estatuto  de  autonomía  de  Galicia,  así  como  polos  dereitos
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humanos, que fomente a corresponsabilidade na construción dunha sociedade

xusta e equitativa e favoreza a sustentabilidade.

b) Consolidar unha madureza persoal e social que lle permita actuar de forma

responsable e autónoma e desenvolver o seu espírito crítico. Ser quen de prever

e resolver pacificamente os conflitos persoais, familiares e sociais.

c)  Fomentar  a  igualdade efectiva  de dereitos  e  oportunidades  entre  homes e

mulleres,  analizar  e  valorar  criticamente  as  desigualdades  e  discriminacións

existentes e, en particular, a violencia contra a muller, e impulsar a igualdade real

e  a  non  discriminación  das  persoas  por  calquera  condición  ou  circunstancia

persoal ou social, con atención especial ás persoas con discapacidade.

d) Afianzar os hábitos de lectura, estudo e disciplina, como condicións necesarias

para o eficaz aproveitamento da aprendizaxe e como medio de desenvolvemento

persoal.

e) Dominar,  tanto na súa expresión oral  como na escrita,  a lingua galega e a

lingua castelá.

f) Expresarse con fluidez e corrección nunha ou máis linguas estranxeiras.

g) Utilizar con solvencia e responsabilidade as tecnoloxías da información e da

comunicación.

h) Coñecer e valorar criticamente as realidades do mundo contemporáneo, os

seus antecedentes históricos e os principais factores da súa evolución. Participar

de xeito solidario no desenvolvemento e na mellora do seu contorno social.

i) Acceder aos coñecementos científicos e tecnolóxicos fundamentais, e dominar

as habilidades básicas propias da modalidade elixida.

l) Comprender os elementos e os procedementos fundamentais da investigación e

dos métodos científicos.  Coñecer  e valorar  de  forma crítica  a  contribución  da

ciencia e da tecnoloxía ao cambio das condicións de vida, así como afianzar a

sensibilidade e o respecto cara ao medio ambiente e a ordenación sustentable do

territorio, con especial referencia ao territorio galego.

m) Afianzar o espírito emprendedor con actitudes de creatividade, flexibilidade,

iniciativa, traballo en equipo, confianza nun mesmo e sentido crítico.
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n) Desenvolver a sensibilidade artística e literaria, así como o criterio estético,

como fontes de formación e enriquecemento cultural.

ñ)  Utilizar  a  educación  física  e  o  deporte  para  favorecer  o  desenvolvemento

persoal e social, e impulsar condutas e hábitos saudables.

o) Afianzar actitudes de respecto e prevención no ámbito da seguridade viaria.

p) Valorar, respectar e afianzar o patrimonio material e inmaterial de Galicia, e

contribuír á súa conservación e mellora no contexto dun mundo globalizado.

2.1  Obxectivos específicos

A ensinanza do grego ten como finalidade o desenvolvemento das seguintes ca-

pacidades: 

1. Iniciarse na comprensión, interpretación e tradución de textos de dificultade 

progresiva, utilizando para este fin o coñecemento dos elementos morfolóxicos, 

sintácticos e léxicos básicos da lingua grega. 

2. Reflexionar sobre o léxico de orixe grega presente na linguaxe cotiá e na termi-

noloxía científica, identificando étimos, prefixos e sufixos gregos que axuden a 

unha mellor comprensión das linguas modernas 

3. Ler textos gregos tanto orixinais como adaptados ou traducidos, realizando 

unha lectura comprensiva e crítica, distinguindo as características principais e o 

xénero literario a que pertencen. 

4. Coñecer, na medida en que sexa posible, as máis importantes manifestacións 

culturais da Grecia antiga e recoñecer e valorar a súa contribución e continuidade 

ao longo da historia no mundo actual. 

5. Utilizar de maneira crítica fontes de información variadas, obtendo delas datos 

relevantes para o coñecemento da lingua e a cultura estudadas.
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3. Contribución ao desenvolvemento das competencias clave. 

A través dos elementos do seu currículo o estudo da lingua e culturas gregas con-

tribúe de modo directo á adquisición das competencias clave:                                 

Competencia en comunicación lingüística (CCL): Dado que se trata dunha ma-

teria lingüística, a súa contribución a esta competencia é de gran valor. O estudo 

do grego clásico, así como o do latín, proporciona importantes aportacións corres-

pondentes ao compoñente lingüístico desta competencia ao alumnado que as cur-

san no bacharelato. O componente pragmático-discursivo abórdase nas súas tres 

dimensións: produción de mensaxes, interpretación e análise dos mesmos e co-

municación dos resultados. A aprendizaxe desta materia faise fundamentalmente 

a través de textos, polo que a lectura, individual ou compartida, será o eixe princi-

pal en torno ao que xirarán as clases; polo que os alumnos mellorarán necesaria-

mente a comprensión de textos escritos, adquirindo as destrezas necesarias para 

comentar os mismos, de forma oral ou escrita. A aprendizaxe da da fonética e a 

grafía do grego clásico contribuirá a desenvolver no alumnado, por unha parte, 

destrezas que lle permitirán mellorar a pronunciación dos diversos sons que poi-

dan existir noutras linguas, e por outra, un interese por descubrir a existencia dou-

tras escrituras que se deron noutras épocas e seguen a darse na actualidade. A 

morfoloxía e sintaxe do grego axudará a mellorar as estruturas da súa propia lin-

gua e mellorarán notablemente o nivel léxico do galego e castelán ao aprender os

lexemas, prefixos e sufixos gregos que máis frecuentemente aparecen, con espe-

cial incidencia na linguaxe científico-técnica. O execicio da tradución de textos 

gregos desenvolve as capacidades lingüísticas, tanto a comprensión, como a ex-

presión oral e a escrita. 

Competencia matemática e competencias en ciencia e tecnoloxía (CMCCT): 

esta materia contribúe á competencia matemática cando o alumnado elabora ou inter-

preta mapas e traballan con elementos espaciais, así como cando utilizan e analizan 

gráficos referentes á xeografía e poboación dos antigos gregos. Tamén o estudo dos 

sistemas de medidas e o calendario. O estudo das manifestacións artísticas da Grecia 

antiga conleva a adquisición de coñecementos sobre espacio e forma, sobre a harmo-

nía e as proporcións. Por último, a adquisición dun vocabulario científico-técnico proce-

dente de lexemas gregos axuda notablemente a alcanzar os coñecementos científicos 
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que permiten desenvolver competencias básicas en ciencias e tecnoloxía. Foron os 

pensadores gregos os primeiros que codificaron dalgunha maneira a linguaxe científica.

Competencia dixital (CD): A competencia dixital deberá estar presente en todo 

momento. A procura de información na rede, a súa selección crítica e a súa utilización, 

entendidas como un proceso guiado polo/pola profesor/a, deberá servirnos para pro-

gramar traballos colaborativos e producir novos materiais para pór á disposición da co-

munidade educativa. 

Competencia de aprender a aprender (CAA):  maniféstase na necesidade de

aprender tanto os aspectos lingüísticos, como os culturais, reflexionnado sobre a utili-

dade dos contidos para a súa propia formación. Tamén na continua e adecuada refle-

xión sobre o proceso de aprendizaxe dunha lingua, partindo dos coñecementos lingüís-

ticos que lles aporta o estudo do grego. Tentaremos que as actividades educativas fa-

vorezan a capacidade do alumno para aprender por sí mesmo, para traballar en equipo

e para aplicar os métodos de investigación apropiados para seguir aprendendo ao lon-

go da vida, e que estimulen o interés e o hábito da lectura e a capacidade de expresar -

se correctamente en público.

Competencia de sentido de iniciativae espíritu emprendedor (CSIEE): contri-

buese a esta competencia ao facer actividades na aula que se realicen de forma gru-

pal, para que cada un dos/as alumnos/as aporte de forma creativa as súas propias ini-

ciativas que contribúan á consecución de proxectos colectivos, como no caso de textos 

gregos para traducir ou de elaboración de traballos en equipo ou individuais sobre os 

distintos aspectos da cultura grega. 

Competencia sociais e cívicas (CSC): desenvólvese co estudo da sociedade 

grega, os seus modos de vida,e, por suposto, os seus diferentes sistemas políticos que

nos axudan a comprender o noso propio modo de vida. Non hai que esquecer que o 

pensamento grego é a base da nosa cultura occidental. É relevante para o desenvolve-

mento desta competencia o estudo da orixe de termos como aristocracia, oligarquía, ti-

ranía ,e, por suposto, democracia, que fomentan o feito de que o alumnado afronte con 

espíritu crítico a comprensión da civilización actual e a comparación das antigas socie-

dades escravistas, politeístas e patriarcais coa nosa civilización actual
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Competencia de conciencia y expresiones culturales (CCEC): desenvólvese a

partir do estudo das diferentes manifestacións artísticas e os seus criterios estético,

que tanto influíron en épocas posteriores. Coñecer e valorar todas estas manifestacións

culturais artísticas, diferenciando xéneros e estilos, recoñecendo canons estéticos ou

tópicos literarios, lévanos a consideralas como parte do patrimonio dos pobos e a apre-

ciar dun xeito especial aquelas que están dentro do noso contexto, ben sexa nas páxi -

nas dun libro, ben nun museo ou nun depósito arqueolóxico. 

4. Contidos, criterios de avaliación e estándares de aprendizaxe.

Grego I. 1º de bacharelato

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

Bloque 1. Lingua grega

 d
 g
 h

 Marco  xeográfico
da lingua grega.

 Coñecer e localizar en mapas o
marco  xeográfico  da  lingua
grega.

 Localiza  nun  mapa  o  marco
xeográfico  en  que  ten  lugar  o
nacemento da lingua grega e a súa
expansión.

 CD
 CSC

 a
 g
 h

  Familias
lingüísticas.  O
indoeuropeo.

 Explicar a orixe da lingua grega
a  partir  do  indoeuropeo  e
coñecer  os  principais  grupos
lingüísticos  que  compoñen  a
familia  das  linguas
indoeuropeas.

 Explica a orixe da lingua grega e a
relación  coas  outras  linguas  da
familia indoeuropea.

 CAA
 CCEC

 Enumera  e  localiza  nun  mapa  as
principais  ramas  da  familia  das
linguas indoeuropeas.

 CD
 CCL

 a
 g
 h

 Familias
lingüísticas.  O
indoeuropeo.

 Entender o concepto de familia
lingüística e de indoeuropeo.

 Explica  o  concepto  de  familia
lingüística.

 CCL

  Define o concepto de indoeuropeo
e explica o proceso de creación do
termo.

 CCL

 a
 g
 h

 Familias
lingüísticas.  O
indoeuropeo.

 Identificar  o indoeuropeo como
a  lingua  nai  da  maioría  das
linguas faladas en Europa hoxe
en día.

 Establece a filiación das linguas de
Europa  delimitando  nun  mapa  a
zona de orixe e zonas de expansión.

 CD
 CCL

 d
 h
 n

 Historia  da  lingua
grega:  desde  o
micénico  ata  o
grego moderno.

 Coñecer  as  etapas  da  historia
da lingua grega.

 Coñece as etapas da evolución da
lingua grega, desde o micénico ata
o grego moderno.

 CCL

 d
 h
 n

 Historia  da  lingua
grega:  desde  o
micénico  ata  o
grego moderno.

 Identificar  exemplos  de
escritura micénica e alfabética.

 Identifica a escritura Lineal B como
un  silabario,  e  a  evolución  dos
caracteres do alfabeto.

 CCL

 d
 h
 n

 Historia  da  lingua
grega:  desde  o
micénico  ata  o
grego moderno.

 Recoñecer  a  evolución  da
lingua  grega  ata  chegar  ao
momento actual.

 Coñece a pronuncia da lingua grega
moderna e utiliza algunhas palabras
e expresións básicas.

 CCL

 a  Variedades  Recoñecer  a  división  dialectal  Sitúa  nun  mapa  as  diversas  CCL
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Grego I. 1º de bacharelato

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

 h dialectais. da  lingua  grega  e  identificar  a
súa expansión xeográfica.

variedades  dialectais  da  lingua
grega.

 CSC

Bloque 2. Sistema de lingua grega: elementos básicos

 a
 d
 g
 h

 Orixes  da
escritura. Sistemas
de escritura.

 Coñecer diferentes sistemas de
escritura  e  distinguilos  do
alfabeto.

 Recoñece  diferentes  tipos  de
escritura  segundo  a  súa  orixe  e
tipoloxía e describindo os trazos que
distinguen a uns doutros.

 CCL

 a
 d
 g
 h

 Orixes e evolución
do alfabeto grego.

 Coñecer  a  orixe  do  alfabeto
grego, a súa influencia e a súa
relación con outros sistemas de
escritura  usados  na
actualidade.

 Explica a orixe do alfabeto grego e
describe  a  evolución  dos  seus
signos  a  partir  da  adaptación  dos
signos do alfabeto fenicio.

 CCL

 Explica  a  orixe  e  a  evolución  dos
sistemas de escritura de diferentes
linguas, partindo do alfabeto grego,
e  sinala  as  adaptacións  que  se
producen en cada unha delas.

 CCL

 a
 d
 e

 Caracteres  do
alfabeto grego.

 Coñecer  os  caracteres  do
alfabeto  grego  na  súa  forma
minúscula  e  maiúscula,
escribilos e lelos coa pronuncia
correcta.

 Identifica e nomea correctamente os
caracteres  que  forman  o  alfabeto
grego,  na  súa  forma  minúscula  e
maiúscula,  e  escríbeos  e  leos
correctamente.

 CCL

 d
 e
 f

 Clasificación  dos
fonemas:
pronuncia.

 Recoñecer o cadro clasificatorio
dos  fonemas  da  lingua  grega
xunto coa súa pronuncia.

 Sitúa  todos  os  fonemas  da  lingua
grega  no  cadro  clasificatorio  dos
fonemas e sabe describilos desde o
punto e o modo de articulación.

 CCL

 d
 e
 f

 Transcrición  de
termos  dos
caracteres gregos.

 Coñecer e aplicar as normas de
transcrición  para  transcribir
termos  gregos  ao  abecedario
galego e castelán.

 Coñece as normas de transcrición e
aplícaas  con  corrección  na
transcrición  de  termos  gregos  ao
galego e ao castelán.

 CCL

 d
 e
 f

 Signos  diacríticos
e de puntuación.

 Coñecer os acentos, espíritos e
demais  signos  diacríticos  e  de
puntuación, o seu valor e a súa
colocación.

 Coñece  o  valor  e  colocación  dos
acentos,  espíritos  e  demais  signos
diacríticos e de puntuación.

 CCL

Bloque 3. Morfoloxía

 d
 e
 f
 i

 O  grego,  lingua
flexiva.  Tipos  de
palabras:  variables
e invariables.

 Coñecer  o concepto de flexión
lingüística.

 Distingue unha lingua flexiva doutra
non flexiva.

 CCL

 d
 e
 f
 i

 O  grego,  lingua
flexiva.  Tipos  de
palabras:  variables
e invariables.

 Distinguir  e  clasificar  as
categorías de palabras a partir
do seu enunciado.

 Distingue  palabras  variables  e
invariables,  explica  as
características  que  permiten
identificalas  e  define  criterios  para
clasificalas.

 CCL

 d
 e
 f

 Formantes  das
palabras.

 Coñecer,  identificar  e distinguir
os formantes das palabras.

 Identifica  e  distingue  en  palabras
propostas  os  seus  formantes,
sinalando e diferenciando lexemas e
afixos,  e  buscando  exemplos
doutros  termos  nos  que  estean
presentes.

 CCL
 CAA

 d  Concepto  de
declinación:

 Comprender  o  concepto  de  Enuncia  correctamente  diversos
tipos  de  palabras  en  grego,

 CCL

12



Grego I. 1º de bacharelato

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

 e
 f

declinacións
gregas.  Enunciado
e paradigmas.

declinación/flexión. distinguíndoos  a  partir  do  seu
enunciado e clasificándoos segundo
a súa categoría e declinación.

 d
 e
 f

 Flexión  nominal  e
pronominal.

 Coñecer  as  declinacións,
encadrar as palabras dentro da
súa  declinación,  declinalas
correctamente,  e  analizar  e
traducir  formas  nominais  e
pronominais.

 Declina  palabras  e  sintagmas  en
concordancia,  aplicando
correctamente para cada palabra o
paradigma  de  flexión
correspondente.

 CCL

 Analiza  desde  o  punto  de  vista
morfolóxico  substantivos,
adxectivos,  determinantes  e
sintagmas  de  concordancia,  e
tradúceos correctamente ao galego
e/ou ao castelán.

 CCL

 d
 e
 f

 Sistema  verbal
grego.  Verbos
temáticos  e
atemáticos.

 Conxugar  correctamente  as
formas  verbais  estudadas,
analizalas  morfoloxicamente  e
traducilas.

 Declina e/ou conxuga correctamente
palabras  propostas  segundo  a  súa
categoría,  e  explica  e  ilustra  con
exemplos  as  características  que
diferencian  os  conceptos  de
conxugación e declinación.

 CCL

 Clasifica  verbos  segundo  o  seu
tema,  e  describe  os  trazos  polos
que  se  recoñecen  os  modelos  de
flexión verbal.

 CCL

 Explica  o  uso  dos  temas  verbais
gregos e identifica correctamente as
formas derivadas de cada un deles.

 CCL

 Conxuga os tempos verbais en voz
activa  e  medio  pasiva,  aplicando
correctamente  os  paradigmas
correspondentes.

 CCL

 Analiza morfoloxicamente e traduce
ao  galego  e/ou  ao  castelán
diferentes formas verbais gregas, e
compara  o  seu  uso  en  ambas  as
linguas.

 CCL

 Cambia  de  voz  as  formas  verbais
identificando  e  manexando  con
seguridade  os  formantes  que
expresan este accidente verbal.

 CCL

 d
 e
 f

 Formas  verbais
persoais  e  non
persoais.

 Diferenciar  entre  formas
persoais  e  non  persoais  do
verbo e recoñecer as categorías
gramaticais  presentes  en  cada
unha delas.

 Distingue  formas  persoais  e  non
persoais  dos  verbos,  explica  os
trazos  que  permiten  identificalas  e
define criterios para as clasificar.

 CCL

Bloque 4. Sintaxe

 d
 e
 f
 h
 i

 Casos gregos.  Coñecer e analizar as funcións
das palabras na oración.

 Analiza  morfolóxica  e
sintacticamente  frases  e  textos
sinxelos identificando correctamente
as  categorías  gramaticais  ás  que
pertencen as diferentes palabras  e
explicando as funcións que realizan
no contexto.

 CCL
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Grego I. 1º de bacharelato

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

 d
 e
 f
 h
 i

 Casos gregos.  Coñecer e identificar os nomes
dos  casos  gregos  e  as  súas
funcións  na  oración,  e  saber
traducir  adecuadamente  os
casos á lingua materna.

 Enumera  correctamente  os  nomes
dos  casos  que  existen  na  flexión
nominal  grega,  explica  as  súas
funcións dentro da oración e ilustra
con exemplos a forma adecuada de
traducilos.

 CCL

 e
 f

 Concordancia.  Coñecer  o  concepto  de
concordancia  tanto  nominal
(caso, xénero e número) como
verbal (número e persoa).

 Coñece  e  aplica  a  concordancia
entre  nomes  e  determinantes
nominais,  así  como entre verbos e
suxeitos.

 CCL

 e
 f

 Elementos  da
oración.

 Recoñecer  os  elementos  da
oración:  suxeito,  predicado,
atributo, complementos, etc.

 Analiza  correctamente  casos  e
funcións para poder recoñecer cada
elemento da oración.

 CCL

 e
 f

 Oración  simple:
oracións atributivas
e predicativas.

 Recoñecer  e clasificar  os tipos
de oración simple.

 Compara e clasifica diferentes tipos
de oracións  simples,  e  identifica  e
explica  en  cada  caso  as  súas
características.

 CCL

 e
 f

 Oracións
compostas.

 Distinguir  as  oracións  simples
das compostas.

 Compara e clasifica diferentes tipos
de oracións compostas, diferénciaas
con precisión das oracións simples
e  explica  en  cada  caso  as  súas
características.

 CCL

 e
 f

 Construcións  de
infinitivo.

 Coñecer as funcións das formas
de infinitivo nas oracións.

 Identifica as funcións das formas de
infinitivo  dentro  da  oración,
comparando exemplos do seu uso.

 CCL

 e
 f

 Construcións  de
infinitivo.

 Identificar  as  construcións  de
infinitivo  concertado  e  non
concertado.

 Recoñece,  analiza  e  traduce
correctamente  as  construcións  de
infinitivo  concertado  e  non
concertado,  relacionándoas  con
construcións  análogas  noutras
linguas que coñece.

 CCL

 e
 f

 Construcións  de
participio.

 Coñecer as funcións das formas
de participio nas oracións.

 Identifica as funcións das formas de
participio  dentro  da  oración,
comparando exemplos do seu uso.

 CCL

 e
 f

 Construcións  de
participio.

 Identificar  as  construcións  de
participio  concertado  e  non
concertado.

 Recoñece,  analiza  e  traduce
correctamente  as  construcións  de
participio  concertado  e  non
concertado,  relacionándoas  con
construcións  análogas  noutras
linguas que coñece.

 CCL

 d
 e
 f
 g
 i

 Análise e tradución
de frases e textos.

 Coñecer,  comprender  e  utilizar
os  elementos  morfolóxicos  da
lingua  grega,  e  iniciarse  na
interpretación e na tradución de
textos de dificultade progresiva.

 Identifica  e  relaciona  elementos
morfolóxicos  da  lingua  grega  para
realizar  a  análise  e a tradución  de
textos sinxelos.

 CCL

 d
 e
 f
 g
 i

 Análise e tradución
de frases e textos.

 Identificar  e  relacionar
elementos sintácticos da lingua
grega que permitan a análise e
a tradución de textos sinxelos.

 .  Identifica  na  análise  de  frases  e
textos  de  dificultade  graduada
elementos  sintácticos  propios  da
lingua  grega,  relacionándoos  para
traducilos cos seus equivalentes en
galego e/ou en castelán.

 CCL

Bloque 5. Grecia: historia, cultura, arte e civilización
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Grego I. 1º de bacharelato

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

 g
 h

 Períodos  da
historia de Grecia.

 Coñecer os feitos históricos dos
períodos da historia de Grecia,
encadralos  no  seu  período
correspondente e realizar eixes
cronolóxicos.

 Describe  o marco  histórico  no  que
xorde e se desenvolve a civilización
grega,  sinalando  distintos  períodos
dentro  del  e  identificando  en  cada
un  as  conexións  máis  importantes
con outras civilizacións.

 CD
 CSC
 CCEC

 Pode  elaborar  eixes  cronolóxicos
nos  que  se  representan  fitos
históricos  relevantes,  consultando
ou non fontes de información.

 CD
 CMCCT

 Distingue  as  etapas  da  historia  de
Grecia,  explicando  os  seus  trazos
esenciais  e  as  circunstancias  que
interveñen  no  paso  de  unhas  a
outras.

 CCEC

 Sabe enmarcar determinados feitos
históricos  na  civilización  e  no
período  histórico  correspondente,
póndoos  en  contexto  e
relacionándoos  con  outras
circunstancias contemporáneas.

 CCEC

 a
 b
 h
 m

 Organización
política e social de
Grecia.

 Coñecer  e  comparar  as
principais  formas  de
organización política e social da
antiga Grecia.

 Describe  os  principais  sistemas
políticos  da  antiga  Grecia  e
compáraos entre eles, establecendo
semellanzas  e  diferenzas,  e  cos
actuais.

 CSC

 Describe  a  organización  da
sociedade  grega,  explica  as
características das clases sociais e
os papeis  asignados  a cada unha,
relaciona  estes  aspectos  cos
valores  cívicos  da  época  e
compáraos cos actuais.

 CSC

 c
 h

 A familia.  Coñecer  a  composición  da
familia  e  os  papeis  asignados
aos seus membros.

 Identifica  e  explica  os  papeis  que
desempeña  dentro  da  familia  cada
un dos seus membros, analizando a
través  deles  estereotipos  culturais
da  época  e  comparándoos  cos
actuais.

 CSC

 c
 h
 l

 Traballo  e  lecer:
oficios,  ciencia  e
técnica.  Festas  e
espectáculos.

 Identificar  as  principais  formas
de  traballo  e  de  lecer  da
antigüidade.

 Identifica  e  describe  formas  de
traballo  e  relaciónaas  cos
coñecementos científicos e técnicos
da  época,  explicando  a  súa
influencia  no  progreso  da  cultura
occidental.

 CMCCT
 CSC
 CSIEE

 Describe  as  principais  formas  de
lecer da sociedade grega e analiza
a súa finalidade, os grupos aos que
van  dirixidas  e  a  súa  función  no
desenvolvemento  da  identidade
social.

 CSC

 c
 h
 ñ

  Mitoloxía  e
relixión.

 Coñecer  os  principais  deuses
da mitoloxía.

 Pode nomear coa súa denominación
grega e latina os principais deuses e
heroes  da  mitoloxía  grecolatina,  e
sinalar  os  trazos  que  os
caracterizan,  os seus atributos e o

 CCL
 CCEC
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Grego I. 1º de bacharelato

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

seu ámbito de influencia.

 c
 h
 ñ

 Mitoloxía e relixión.  Coñecer os deuses, os mitos e
os heroes gregos, e establecer
semellanzas e diferenzas entre
os mitos e os heroes antigos e
os actuais.

 Identifica dentro do imaxinario mítico
deuses,  semideuses  e  heroes,  e
explica  os  principais  aspectos  que
os diferencian.

 CCEC

 Recoñece e ilustra con exemplos o
mantemento do mítico e da figura do
heroe na nosa cultura, analizando a
influencia da tradición clásica neste
fenómeno  e  sinalando  as
semellanzas  e  as  principais
diferenzas  entre  ambos  os
tratamentos,  asociándoas  a  outras
características  culturais  propias  de
cada época.

 CCEC

 Recoñece  referencias  mitolóxicas
directas ou indirectas en diferentes
manifestacións  artísticas,  e
describe, a través do uso que se fai
destas, os aspectos básicos que en
cada  caso  se  asocian  á  tradición
grecolatina.

 CCEC

 c
 h
 ñ

 Mitoloxía e relixión.  Coñecer  e  comparar  as
características  da  relixiosidade
e relixión grega coas actuais.

 Enumera  e  explica  as  principais
características  da  relixión  grega,
póndoas  en  relación  con  outros
aspectos  básicos  da  cultura
helénica  e  establecendo
comparacións  con  manifestacións
relixiosas propias doutras culturas.

 CCEC

 c
 h
 ñ

 Mitoloxía e relixión.  Relacionar  e  establecer
semellanzas e diferenzas entre
as manifestacións deportivas da
Grecia clásica e as actuais.

 Describe  e  analiza  os  aspectos
relixiosos  e culturais  que sustentan
os  certames  deportivos  da  antiga
Grecia  e  a  presenza  ou  ausencia
destes nos seus correlatos actuais.

 CCEC

Bloque 6. Textos

 e
 f
 g
 i

 Iniciación ás técnicas
de tradución.

 Coñecer  e  aplicar  os
coñecementos  fonolóxicos,
morfolóxicos,  sintácticos  e
léxicos da lingua grega para a
interpretación  e  a  tradución
coherente de frases ou textos
de dificultade progresiva.

 Utiliza  adecuadamente  a  análise
morfolóxica e sintáctica de textos de
dificultade  graduada  para  efectuar
correctamente a súa tradución.

 CCL

 e
 f
 g
 i

 Iniciación ás técnicas
de tradución.

 Utilizar  con  corrección
manuais  e  dicionarios,  e
recoñecer  e  analizar  toda  a
información  que
proporcionan.

 Utiliza  correctamente  o  dicionario
para  localizar  o  significado  de
palabras  que  entrañen  dificultade,
identificando entre varias acepcións
o  sentido  máis  axeitado  para  a
tradución do texto.

 CCL

 Utiliza  mecanismos  de  inferencia
para  comprender  textos  de  forma
global.

 CAA
 CCL

 e
 f
 g

 Iniciación ás técnicas
de  retroversión  e
comentario de textos.

 Coñecer  e  aplicar  os
coñecementos  adquiridos
para a retroversión de frases
ou  textos  de  dificultade

 Traduce do grego ao galego e/ou ao
castelán frases e textos sinxelos.

 CCL
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Grego I. 1º de bacharelato

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

 i progresiva.

 e
 f
 g
 i

 Iniciación ás técnicas
de  retroversión  e
comentario de textos.

 B6.4.  Comentar  desde  o
punto  de  vista  lingüístico  e
literario os textos propostos.

 Utiliza os coñecementos adquiridos
para facer comentarios dos textos.

 CAA
 CCL

 e
 f

 Análise morfolóxica e
sintáctica.
Comparación  de
estruturas  gregas
coas  da  lingua
propia.

 Comparar  as  estruturas
gregas coas da lingua propia,
e  establecer  semellanzas  e
diferenzas.

 Compara estruturas gregas coas da
lingua  propia,  e  establece
semellanzas e diferenzas.

 CCL

 d
 e
 g

 Lectura  comprensiva
de textos traducidos.

 Realizar,  a  través  dunha
lectura  comprensiva,  análise
e comentario do contido e da
estrutura  de  textos  gregos
orixinais,  adaptados  ou
traducidos.

 Elabora  mapas  conceptuais  e
estruturais  dos  textos  propostos,
localizando  o  tema  principal  e
distinguindo as súas partes.

 CCL
 CCEC

 d
 e
 g

 Lectura comparada e
comentario de textos
en lingua grega e na
lingua propia.

 Realizar  pequenos  coloquios
en grego con frases sinxelas
e de dificultade progresiva.

 Mantén un sinxelo diálogo en grego
sobre a base dun tema previamente
acordado.

 CCL

 d
 g

 Produción  de  textos
propios  breves  en
lingua grega.

 Redactar pequenos textos en
lingua  grega  de  produción
propia.

 Redacta  frases  sinxelas  ou
pequenos textos en grego sobre un
tema proposto.

 CCL

Bloque 7. Léxico

 e
 f

 Vocabulario  básico
grego:  léxico  de uso
frecuente e principais
prefixos e sufixos.

 Coñecer, identificar e traducir
o léxico grego: as palabras de
maior  frecuencia  e  os
principais prefixos e sufixos.

 Deduce  o  significado  de  palabras
gregas  non  estudadas  a  partir  de
palabras da súa propia lingua ou do
contexto.

 CCL

 Identifica  e  explica  as  palabras  de
maior  frecuencia  e  os  principais
prefixos  e  sufixos,  e  tradúceos  á
propia lingua.

 CCL

 Identifica  e  distingue  en  palabras
propostas os seus formantes, sinala
e  diferencia  lexemas  e  afixos,  e
procura  exemplos  doutros  termos
nos que estean presentes. 

 CCL

 e
 f

 Descomposición  de
palabras  nos  seus
formantes.

 Descompor unha palabra nos
seus formantes,  e coñecer o
seu significado en grego para
aumentar o caudal léxico e o
coñecemento  da  lingua
propia.

 Descompón  os  formantes  das
palabras  e  recoñece  o  significado
dos elementos de orixe grega.

 CCL

 e
 f

 Helenismos  máis
frecuentes  do
vocabulario común e
do  léxico
especializado,  e  o
seu  mantemento:
termos  patrimoniais,
cultismos  e
neoloxismos.

 Recoñecer  os  helenismos
máis  frecuentes  do
vocabulario  común  e
remontalos aos étimos gregos
orixinais.

 Identifica  os  helenismos  máis
frecuentes do vocabulario común e
explica  o  seu  significado
remitíndose  aos  étimos  gregos
orixinais.

 CCL
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Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias clave

 e
 f

 Identificación  de
lexemas,  sufixos  e
prefixos  helénicos
usados  na  lingua
propia.

 Identificar  e  coñecer  os
elementos  léxicos  e  os
procedementos  de  formación
do léxico grego (derivación e
composición)  para  entender
mellor  os  procedementos  de
formación  de  palabras  nas
linguas actuais.

 Identifica  a  etimoloxía  e  coñece  o
significado  das  palabras  de  léxico
común da lingua propia.

 CCL

 e
 f

 Familias etimolóxicas
e semánticas.

 Relacionar  palabras  da
mesma familia etimolóxica ou
semántica.

 Relaciona  distintas  palabras  da
mesma  familia  etimolóxica  ou
semántica.

 CCL

5.Metodoloxía, actividades e temporalización e secuenciación.

Antes que ensinar,  debemos introducir a idea de motivar, é dicir,  cambiar os

comportamentos, promover o desexo de alcanzar o coñecemento, e despois, é cando

falaremos de adquirir conceptos. Ademais de transmitir información, debemos desenre-

dar conceptos, marcar pautas, orientar, compendiar, para que o alumno coa base nese

proxecto transparente e asequible diseñado pola profesora sexa capaz de enterarse,

comprender, reter, razoar e amosar as habilidades que nos marcamos nos obxectivos.

A dificultade e complexidade da lingua grega obríganos a estudiar só os paradig-

mas máis frecuentes. Tampouco estará de máis aprender de memoria ditos paradig-

mas  para poder facer unha mellor interpretación dos textos.   

Combinado con esta aprendizaxe de paradigmas está, por suposto, a reiteración

de moitos exercicios prácticos para dotar de ritmo as sesións de traballo na aula, pois é

onde á fin o alumno se atopa con máis dificultade. Isto tamén redundará na aprendiza-

xe mencionada anteriormente.

Será fundamental que haxa unha variedade de actividades para que o alumno

se sinta máis motivado.

Irase examinando detidamente a gramática na clase de acordo cos textos, reali-

zando simultaneamente a aprendizaxe da flexión nominal e verbal, vocabulario, sintaxe

e formación e derivación de palabras.

Cada unha das explicacións teóricas irá acompañada de exercicios prácticos,

cos que o alumno poderá asimilar o explicado. Na aprendizaxe lingüística a referencia

ao latín e á súa propia lingua será constante, intentando que adquiran un esquema de

lingua válido para as dúas.
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Ao principio estas estructuras morfosintácticas basearanse na tradución de fra-

ses cortas seleccionadas e sinxelas. Máis adiante traduciranse textos máis amplos con

unidade de contido, e que nos permitirán, ó mesmo tempo, o estudio da lingua e léxico

gregos e o afondamento no coñecemento dos aspectos culturais máis significativos da

Grecia Clásica.

Haberá unha conexión constante entre a lingua e a cultura.

Non se fará uso do diccionario ata avanzada a 3ª avaliación. Isto fai necesario o

reparto a cada alumno dun vocabulario mínimo e simplificado que lle sirva de axuda

nas tarefas de tradución.

Para as cuestións que non son estrictamente lingüísticas, empregaremos tamén

a axuda de materiais audiovisuais (o Seminario dispón de seis vídeos-DVD de calidade

sobre diversos aspectos da cultura grega).

Faremos uso ao longo de todo o curso da Aula Virtual. Nela colgaremos todos

os documentos da materia: temas, exercicios e solucións aos mesmos. En todas as

avaliacións poñeremos, cando menos dúas tarefas para entegar dentro do prazo sina-

lado a través da Aula Virtual, poderán ser variadas: probas, exercicios, traducións.....

No caso de confinamento e ausencia ás aulas está prevista a conexión a través

da plataforma Cisco Webex Meeting, unha vez á semana para continuar co avance dos

contidos e a realización das tarefas necesarias ata acadar os coñecementos básicos

que nos permitan obter unha nota final (no caso de non haber exames presenciais).

A comunicación tamén se poderá manter a través do correo electrónico corporativo.

- Impulso da autonomía persoal

Impulsarase o desenvolvemento da competencia de autonomía e iniciativa per-

soal  utilizando procedementos que esixan planificar, seleccionar, avaliar distintas posi -

bilidades e tomas de  decisións. O traballo en grupo e a posta en común dos resultados

terá como consecuencia a valoración das aportacións doutros compañeiros, a acepta-

ción dos erros cometidos, a comprensión destes e a forma de corrixilos e a  non rendi-

ción ante un resultado inadecuado. En definitiva, aportará posibilidades de mellora e fo-

mentará o afán de superación.
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-Temporalización de contidos

Os temas de cultura grega estudiaranse intercalados con cuestións gramaticais, 

aproveitando no posible as referencias ós textos traballados

Programaremos a materia en función das tres avaliacións que hai ao longo do 

curso, sen que teña que haber unha separación taxante entre os tres bloques, pois po-

den precisarse facer algunhas explicacións simultáneas a medida que se vai avanzan-

do no traballo da aula.

1ª avaliación

Historia da lingua grega: dende a súa orixe ata hoxe. A civilización minoica: len-

das e realidade. O alfabeto grego. A pronunciación erasmiana. A civilización micénica:

as narracións homéricas. As clases de palabras en grego. As categorías gramaticais do

artigo, substantivo, adxectivo e pronome. Casos e as súas principais funcións. Prácti-

cas de lectura de textos gregos. O descubrimento da Troia histórica. As categorías gra-

maticais do verbo. Prácticas de lectura de textos gregos con pronunciación erasmiana.

O fenómeno das colonizacións. A constitución dos máis abundantes enunciados: subs-

tantivos, adxectivos e verbos. Táboa cos principais modelos de enunciados. A demo-

cracia ateniense. Primeira declinación: substantivos femininos. A oligarquía espartana.

Primeira declinación: substantivos de xénero masculino. As guerras médicas. Clasifica-

ción do verbo grego. Modo indicativo en voz activa. A liga naval ateniense. Segunda

declinación. Os adxectivos que seguen a 1ª e a 2ª declinación. Grecia en mans de Ma-

cedonia. Regras normais de contracción vocálica. Verbos contractos en –εω e -αω.

Alexandre o Magno. Os pronomes. Clases e paradigmas dos pronomes persoais. Tra-

dución de frases relacionadas coa teoría que acabamos de mencionar. 

2ª avaliación

Clases e paradigmas dos pronomes posesivos, demostrativos e relativos. Méto-

do de resolución das subordinadas de relativo. Adxectivos e pronomes indefinidos. A 3ª

declinación. O teatro grego. Verbos en -ω e contractos en –εω, αω: voz pasiva e media

do modo indicativo. Os xogos olímpicos. Os verbos deponentes. Mitoloxía grega: os ar-

gonautas, as musas, Prometeo e Heracles. A gradación nos adxectivos. Introdución á
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subordinación substantiva grega. Os infinitivos gregos: morfoloxía e sintaxe. Tradución

de frases e textos que conteñan todos estes aspectos gramaticais.

3ª avaliación

Valores de ως. Tradución de frases e textos gregos adaptados.   Tradución de

textos orixinais moi seleccionados.

Os textos orixinais serán unha selecta, feita pola profesora, de varios autores, 

especialmente Xenofonte e Esopo.

6. Grao mínimo de consecución para superar a materia

1. Ler correctamente textos de grego antigo coa pronunciación erasmiana.

2. Traducir oracións substantivas breves cun só nivel de subordinación (na modalidade

de cláusula de infinitivo).

3. Resolver correctamente a tradución das oracións de relativo.

4. Coñecer tódolos enunciados dos adxectivos e os dos substantivos que se traballan

no curso, agás os temas en vocal.

5. Dominar a morfoloxía dos paradigmas nominais máis frecuentes: 1ª e 2ª declina-

cións (sen contractos); 3ª declinación (só temas en consoante) e a declinación dos pro-

nomes.

6. Dominar a morfoloxía dos paradigmas verbais máis frecuentes: o modo indicativo e

tamén os infinitivos nas tres voces dos verbos vocálicos puros (e dos contractos en -

e  -).

7.  Coñecer  as desinencias verbais  activas e pasivas,  normais,  sen transformar por

fenómenos fonéticos.

8. Coñecer os tres pasos fundamentais e a secuencia dos mesmos para traducir un

texto, segundo o traballado na clase ao longo do curso.
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7.  Materiais e recursos didácticos

-Teremos como referencia o libro de Grego Bacharelato, Baía Edicións.

- Utilizaremos como soporte a Aula Virtual da EPAPU.

-Disporán tamén de materiais complementarios dos fondos que hai na Biblioteca do

Centro: libros de texto, diccionarios de diferentes linguas (o diccionario de grego non se

empregará ata a 3ª avaliación, namentras terán como mostra básica o que trae o libro

de Baía Grego I) mapas, libro de lectura, libros de consulta referidos ós contidos pro-

pios desta área e segundo o momento de avance na materia a proxección de varios do-

cumentais que versan sobre diversos aspectos fundamentais de Grecia.

-Ao longo do curso deberán ler as seguintes obras: Libros 4-6 do  Asno de Ouro de

Apuleio; Canto XII da Odisea, de Homero, e Libro II da Biblioteca de Apolodoro

- Páxinas web:

 www.educateca.com  

 www.cnice.mecd.es  

 www.educasites.net  

 www.educaweb.com  

 www.ensenet.com  

 www.ince.mec.es  

8. PROCEDEMENTOS DE AVALIACIÓN: instrumentos de avaliación e 

sistemas de cualificación

A avaliación terá tres grandes obxectos, todos eles interrelacionados: unha ava-

liación dos alumnos e do seu rendemento; unha avaliación do profesor e do seu rende-

mento e unha avaliación do que se podería chamar a mecánica didáctica.

A nota de cada alumno sairá da opinión da profesora sobre o seu rendemento.

Por suposto que esa opinión terá que ser razoada e deberá estar fundamentada nos

seguintes puntos:

-Resultados dunha proba que os alumnos poidan considerar "oficial" para cada

avaliación. Será unha soa proba por cada avaliación.  A data será a que designe a di-
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rección do centro. Dende o momento en que se comence a traducir, esta proba (ou pro-

bas) sempre incluirá exercicio de tradución.

-Observacións e anotacións no diario de aula, referidas ó traballo e ós síntomas

que os alumnos presentan na súa actividade na clase. Valoraremos positivamente que

o alumno realice os exercicios recomendados (non só a correcta realización dos mes-

mos, senón simplemente o feito de facelos). 

-Tarefas, esporádicas ou habituais, susceptibles de seren calificadas, que de-

penderán na súa conformación concreta da natureza do traballo que se estea elaboran-

do na aula (redacción, resumes, esquemas, cuestionarios sobre vídeos, etc.).

- O traballo da lectura sumará un punto en cada avaliación á nota obtida nos

exames.

En todas as avaliacións a cualificación será a nota media ponderada das cualificacións

obtidas segundo as seguintes porcentaxes:

a. O 50% será a nota de coñecementos gramaticais, resultado tanto de exerci-

cios escritos, como prácticos.

b. O 50% será a nota de coñecementos de cultura, resultado de exercicios escri-

tos. Nesta nota tamén entran os traballos que se poidan facer e os libros de lectura que

se manden ler, e dos cales se lles fará control de lectura.

Non haberá probas de recuperación propiamente ditas, debido a que, ao tratarse dun

sistema de avaliación continua, onde a materia incluída nun exame non é eliminada na

seguinte proba, o exame seguinte recuperará o anterior.

Non se repetirán exames noutras datas diferentes das marcadas, sexa cal sexa o moti-

vo. A materia non feita entrará no seguinte exame.

En calquera exame, o alumno que sexa collido copiando, perderá o dereito á avaliación

continua e terá que facer un exame final.

Non se recollerá ningún traballo fóra de prazo. A nota dun traballo non presentado cua-

lificarase con cero puntos.

En setembro, nos exames haberá unha parte de contidos gramaticais e outra de conti-

dos culturais e a cualificación será a nota media ponderada das dúas partes, igual que

na convocatoria de xuño.
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- Procedementos para a realización da avaliación incial

Neste curso incorpóranse alumnos que nunca estudaron grego, por esta razón a mate-

ria comezase a explicar dende cero, se o desenvolvemento da materia é algo máis

rápido no primeiro trimestre. Non procede, pois avaliación incial. 

9. Criterios de avaliación

1. Dominar a lectura e escritura da lingua grega e a transcripción de termos gregos.

2. Recoñecer helenismos remontándoos ós termos gregos orixinais.

3. Analizar as distintas formas gramaticais e a súa función na frase. Dominar a morfolo-

xía nominal e pronominal básica, así como a oposición presente/aoristo no campo ver-

bal, dominar tamén a sintaxe básica da oración: casos, concordancia, oración simple e 

composta coordinada e subordinada elemental.

4. Distinguir unidades de especial interese na derivación e na composición de palabras:

prefixos, sufixos, etc.

5. Relacionar distintas palabras da mesma familia etimolóxica ou semántica.

6. Traducir textos gregos sinxelos.

7. Situar no tempo e no espacio os máis importantes acontecementos históricos de 

Grecia, identificar as súas principais manifestacións culturais e recoñecer a súa pegada

na nosa civilización.

8. Ler e comentar textos literarios gregos traducidos.

10. Actividades de recuperación para os pendentes

A avaliación será continua. Non se prevén, pois, segmentacións da materia por

periodos de avaliación nin o que se entende a cotío por probas específicas de recupe-

ración, entendendo por tales, exames destinados a "eliminar materia". O alumno que

supere unha avaliación tamén terá superadas todas as precedentes. De forma parella o

suspender a derradeira avaliación implica ter que enfrontarse en setembro á totalidade

da materia traballada durante todo o curso. 
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A avaliación sobre o propio profesor que imparte a materia será continuada ba-

seándose na autorreflexión sobre o seu proceder profesional e tamén puntual ó final do

curso escoitando a voz dos alumnos e a súa opinión sobre o seu traballo.

A avaliación da mecánica didáctica abrangue varios aspectos: a adecuación dos

obxectivos establecidos, a pertinencia da conformación temática elexida para acadar os

mesmos, a cualidade das tarefas para os alumnos e, por último, os propios mecanis-

mos avaliadores.

Para algúns destes puntos hai instrumentos eficaces e obxectivos pero para ou-

tros non se dispón máis ca da honestidade da profesora e da súa capacidade para au-

toanalizarse e estudar con ollo crítico a súa laboura.

Para que as metas establecidas sexan as axeitadas hai que partir dunha correc-

ta priorización, baseada na importancia da materia, na pertinencia e no grao de dificul-

tade. Deberemos sopesar os recursos dispoñibles, a efectividade e por último a acepta-

ción por parte do alumno (ningunha planificación ten éxito se o alumnado é pouco re-

ceptivo). Despois de todo isto, os obxectivos e as metas a alcanzar estarán ben defini -

das sen deixar de ser flexibles, pois, en ocasións, é necesario introducir algún cambio

segundo a análise continua de calidade determine, en base ás actividades e recursos

do momento.

Non hai alumnos pendentes con esta materia.

11. Medidas de atención á diversidade

Para practicar aqueles contidos nos que o alumno amose máis dificultade faran-

se as adaptacións que se requiran tanto nos conceptos coma nos procedementos, de

xeito que se estimule satisfactoriamente o desenvolvemento das capacidades e acti -

tudes de cada alumno.

Adaptarase o material didáctico e levaranse a cabo actividades de autoavalia-

ción que lle permitan ao alumno unha valoración da súa situación.

Prepararanse exercicios especiais para cada alumno que o precise. No relativo á

lingua pode darse o caso de que o alumno non domine as estructuras gramaticais dos

seus idiomas maternos, nese caso haberá que proporcionarlle exercicios propios desas
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linguas antes de chegar ó latín.  Ó alumnado máis avantaxado pode poden propor-

cionárselle exercicios de maior dificultade.

12.Programación da educación en valores.

Seguindo o Decreto 86/015 do 25 de xuño este departamento traballará a través

dos contidos de cada materia o reforzo dos hábitos de lectura, estudo e disciplina,

como condicións necesarias para aproveitar eficazmente as aprendizaxes e mais como

medio para o desenvolvemento persoal. A comprensión lectora, a expresión oral e es-

crita, a comunicación audiovisual, as tecnoloxías da información e da comunicación, o

emprendemento e a educación cívica e constitucional como xa quedou reflectido ao fa-

lar das competencias clave, do uso das TICs, do proxecto lector, etc... noutros puntos

desta programación.

A materia de grego ofrece multitude de oportunidades para abordar a educación 

en valores, xa que por un lado a sociedade clásica foi a creadora de principios e valo-

res que seguimos considerando modélicos como a democracia ou a liberdade e por ou-

tro lado presenta aspectos conflitivos como a escravitude, a discriminación sexual ou o 

totalitarismo de algunhas etapas que provocan o noso rexeitamento. 

Este departamento, tomando como referencia os principios básicos da constitu-

ción vixente, propón traballar e incidir sobre os seguintes valores: 

1. Valores de participación democráticos

- Exercer a cidadanía democrática, desde unha perspectiva global. Adquirir unha

conciencia cívica responsable, inspirada polos valores da Constitución española, do

Estatuto de autonomía de Galicia e polos dereitos humanos, que fomenta  na constru-

ción dunha sociedade xusta e equitativa corresponsabilidade e favoreza a sustentabili-

dade.

2. Valores relativos aos dereitos fundamentais dos seres humanos

-  Consolidar unha madurez persoal e social que lles permita actuar de maneira

responsable, organizada e autónoma e desenvolver o seu espírito crítico nos distintos

ámbitos da súa vida. Ser quen de prever e resolver pacificamente os conflitos persoais,

familiares e sociais.

- Fomentar a igualdade efectiva de dereitos e oportunidades entre homes e mu-

lleres, analizar e valorar criticamente as desigualdades existentes e impulsar a igualda-
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de real de xénero. Propulsar a non discriminación das persoas con discapacidade e en

xeral de calquera tipo de discriminación por razóns de raza, sexo, clase social, crenzas,

orixe, nacionalidade, lingua ou outras características individuais, sociais e culturais.

3. Valores relativos á igualdade dos sexo e á violencia de xénero. 
Este  departamento  considera  que  calquera  tipo  de  violencia  é  reprobable  e

rexeitable. Sen embargo, a especial sensibilización que a nosa sociedade evidencia

con respecto á violencia de xénero, fai  que sexa necesario tratar este aspecto dun

modo diferenciado. En todo momento insistirase no principio básico de igualdade entre

home e muller, en tanto que detentadores duns mesmos dereitos e obrigas, aos que se

debe dar unha mesma igualdade de oportunidades que de ningún modo deben quedar

mediatizadas ou limitadas polo seu sexo. A este respecto, as sociedades do mundo an-

tigo, especialmente a sociedade ateniense, pero tamén dende un punto de vista legal a

romana, deben servir para contrastar a situación de inferioridade legal e real na que es-

tivo a muller durante moito tempo, en contraste coa situación actual, na que, aínda con

excepcións e necesidade de mellora, a muller xa ocupa unha situación de igualdade,

polo menos legal, na nosa sociedade.

13.  Actividades complementarias e extraescolares.

 

Non está previsto realizar ningunha actividade complementaria debido ás restric-

cións que sufrimos por mor da pandemia do COVID-19.

14. Accións previstas de acordo ao proxecto lector.

- Lectura dos textos de autores gregos contidos no libro de texto e das lecturas

que propoñemos no apartado 7 desta programación.

15. Accións previstas de acordo ao plan de integración das TICs

- Utilización de internet para consultar calquera asunto relativo ao mundo clásico: 

* Utilización do buscador: argos.evansville.edu

* Utilización da páxinas: www.perseus.tufts.edu
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* Utilización da páxina: www.culturaclasica.com

* Acceso a través de internet a museos virtuales

16. Accións de contribución ao plan de convivencia. 

- Manifestar entusiasmo pola materia e dar exemplo de dedicación e interese para favo-

recer a dedicación do alumnado ao estudo.

- Favorecer sesións de grupo para detectar os valores e normas relacionadas coa dedi-

cación ao estudo e á educación

- Crear un clima de confinza co alumnado, e transmitirlle individualmente os valores bá-

sicos relacionado coa disciplina do Centro.

- Informar e solicitar colaboración á familia en relación cos problemas observados na

aula

-Ensinar as normas de disciplina de maneira adecuada á capacidade e etapa evolutiva

do alumnado

- Explicar como as normas son necesarias para a boa marcha da clase

- Propiciar a participación do alumnado na procura de solucións aos problemas disrupti-

vos que presente na aula

- Analizar a efectividade das medidas utilizadas a curto e a longo prazo

17.  Procedementos para avaliar a propia programación.

Os procedementos que servirán para avaliar a propia programación relaciona-

ranse directamente cos obxectivos acadados, polo que estaremos avaliando, dalgún 

xeito, o grao de éxito conseguido. Para que a programación exposta alcance o seu fin, 

os obxectivos plantexados en cada un dos cursos deben estar conectados cos contidos

presentados, que ó mesmo tempo haberán de manifestar unha secuenciación correcta 

coa intención de lograr a aprendizaxe significativa, evolucionando a partir dos coñece-

mentos que os alumnos xa posúen e valorando positivamente o seu esforzo e enten-

dendo os erros coma un sistema de aprendizaxe.

Neste senso, os contidos traballaranse en función da súa natureza cos procede-

mentos adecuados, procurando atendelos coa metodoloxía pertinente en función das 
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circunstancias e das características do alumnado, de onde se deriva que nos centra-

mos na diversidade dos rapaces. Así mesmo, os obxectivos, conceptos e procedemen-

tos poñeranse en comuñón coas actitudes e temas transversais, tentando aplicar os co-

ñecementos adquiridos á vida cotiá e á realización do alumno en canto persoa. As acti-

vidades propostas buscarán combinar o ensino e a aprendizaxe co didactismo, de 

modo que se reservarán para o final de cada avaliación aqueles exercicios máis leva-

deiros. 

A proba obxectiva non debería ser outra cousa que un trámite no que se poñen 

en funcionamento as destrezas e saberes impartidos, mais a experiencia demostra que

en ocasións non se obteñen os resultados agardados, e á inversa. Nos casos de dificul-

tade, o profesor habilitará as horas de recreo para que os rapaces que presenten difi-

cultades aclaren as dúbidas que consideren pertinentes e realicen actividades de refor-

zo. A actitude e disposición dos alumnos axudaranos a descubrir se os obxectivos e 

contidos acometidos chegan a bo porto.

De todos os xeitos, existen outros factores que nos axudarán a obter unha valo-

ración da nosa programación, ademais das meras cualificacións obtidas polos rapaces 

e a comprensión por parte do alumnado dos aspectos explicados en clase, tales coma 

a Comisión de Coordinación Pedagóxica. Por outra banda, ó final de curso o profesor 

plantexaralles ós alumnos unha enquisa anónima e de carácter informativo, a partir da 

cal obteremos maior información para valorar o traballo realizado durante o curso esco-

lar.
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1. Introdución e contextualización

1.1. Situación do centro

A denominación oficial é EPAPU ALBEIROS. Trátase dun centro de titularidade

pública  dependente  da  Consellería  de  Educación,  Universidade  e  Formación

profesional da Xunta de Galicia. Desde o ano 2002 está situado no Parque da

Milagrosa.

1.2. Centros adscritos

Polas nosas especiais características, non temos centros adscritos.

1.3. Ensinanzas que oferta o centro

Educación Secundaria de Adultos

1. Modalidade semipresencial:

1º, 2º, 3º, 4º ESA: un grupo de 1º e 2º en cada cuadrimestre; dous grupos de 3º e

4º en cada cuadrimestre en horario de mañá e outros dous de 3º e 4º en horario

de tarde.

2. Modalidade Presencial:

1º ESA: un grupo en horario matinal no primeiro cuadrimestre

2º ESA: un grupo en horario matinal  no segundo cuadrimestre

3º  ESA:   dous grupos,  un  en horario  matinal  e  outro  en  horario  de  tarde no

primeiro cuadrimestre.

4º ESA: un grupo en horario matinal no primeiro cuadrimestre e o tres grupos,

dous en horario matinal e outro en horario de tarde, no segundo cuadrimestre

Bacharelato

1º Bacharelato: dous grupos (CC. e HH.CC.SS.)

2º Bacharelato: dous grupos (CC. e HH.CC.SS.)
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Ensinanzas Básicas Iniciais

Nivel I:  un grupo

Nivel II: un grupo

Español e Galego para inmigrantes: tres  grupos, un en horario matutino, outro  en

horario de tarde e outro en horario nocturno.

Aula Mentor

1.4. Características singulares

O noso centro é o único na cidade, e mesmo na provincia, destinado en exclusiva

ao ensino de persoas adultas. Isto provoca que, malia a estarmos situados nunha

zona en concreto da cidade, o contorno non é un elemento relevante e o noso

alumnado procede de toda a cidade e mesmo de vilas máis ou menos próximas.

Existe gran disparidade no nivel socioeconómico e cultural do noso alumnado. As

motivacións máis frecuentes para decidiren iniciar ou retomar os seus estudos

son as seguintes:

- No caso  do alumnado de Ensinanzas Básicas Iniciais a motivación máis

frecuente é acceder a unha formación básica da que, por un ou outro motivo,

se viron privados durante a súa nenez e adolescencia. A media de idade

destes homes e mulleres é alta e, en xeral, non proseguen os seus estudos.

- Os alumnos e alumnas matriculados en Español e Galego para Inmigrantes

teñen  como  finalidade  acadar  competencia  lingüística  en  castelán  e,  en

menor medida, en lingua galega. En liñas xerais, o seu nivel cultural é baixo

dado que moitos deles carecen de estudos tamén no seu país de orixe.

- O  alumnado  matriculado  en  Ensinanza  Secundaria  Obrigatoria  na

modalidade presencial  presenta dous perfís  e motivacións moi  diferentes.

Por  unha  banda,  están  os  rapaces  e  rapazas  que  proceden  do  sistema

ordinario e se matriculan para acadar a titulación de Ensinanza Secundaria

Obrigatoria coa finalidade de acceder a un ciclo formativo de grao medio.

Por outra banda, e dun xeito crecente nos últimos anos, debido seguramente

á falta de emprego, están persoas adultas que deciden continuar os seus

estudos, ben para promocionar no seu traballo, ben para poderen realizar un

ciclo formativo ou simplemente para mellorar o seu nivel cultural.
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- O alumnado matriculado en Bacharelato  ten  dúas motivacións principais,

ben  acceder  a  un  ciclo  formativo  superior,  ben  acadaren  a  titulación

necesaria  para  presentarse  a  algún  proceso  selectivo  de  emprego

convocado pola administración. Unha porcentaxe moi escasa preséntase ás

Probas de Acceso á Universidade e continúan estudos universitarios.

A peculiaridade máis notable do centro desde o punto de vista  organizativo e

pedagóxico, no relativo ás ensinanzas de bacharelato, é que se trata dun ensino

semipresencial, cunha única sesión lectiva semanal por materia. Isto condiciona

tanto a metodoloxía didáctica coma os instrumentos de avaliación.

Outra notable peculiaridade do noso alumnado é que realmente, máis que estar

matriculado dun curso completo, o está de materias, combinando en moitos casos

os dous cursos de bacharelato.

1.5  Lingua materna dominante

Resulta  difícil  precisar  este  aspecto  dun  xeito  rigoroso  no  centro,  dada  a

irregularidade da asistencia ao mesmo e os cambios na matrícula entre o primeiro

e o segundo cuadrimestre. É por iso que, da mostra enquisada nos cursos de

ESA e Bacharelato, podemos extraer as seguintes conclusións:

 A perda progresiva do uso do galego a favor do castelán no referente ao uso

habitual.

 A diminución do galego tamén no eido familiar, corroborándose a diminución do

uso do galego a medida que o interlocutor é máis novo.

 Un uso ambivalente das dúas linguas na relación cos compañeiros de estudos ou

traballo, co predominio do castelán nas relacións sociais con descoñecidos.

 A disparidade na valoración do galego desde o punto de vista xeracional.

 O elevado número que non contesta cando é requirido sobre as razóns polas que

non utiliza o galego, o que foi  interpretado como síntoma das dificultades para

exteriorizar os prexuízos.
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 A  valoración  da  idoneidade  do  galego  como  vehículo  comunicativo  e  a  non

desvaloración con respecto á aprendizaxe de linguas estranxeiras.

Debemos destacar que nos últimos anos se detecta un incremento dos non gale-

gos, tanto procedentes doutras autonomías españolas como estranxeiros.

1.7. Problemas sociais destacados

Unha  das  características  do  ensino  de  adultos,  como  ocorre  no  resto  das

ensinanzas  especiais,  é  o  elevado  abandono  escolar  ou,  cando  mesmo,  a

adaptación do alumnado a moi diferentes ritmos de aprendizaxe. É por isto polo

que si  detectamos un importante abandono escolar,  motivado de seguro polas

necesidades destes homes e mulleres de atender a obrigas familiares e laborais,

e tamén unha secuenciación dos estudos de bacharelato e secundaria en varios

cursos académicos.

O número de poboación inmigrante no centro é moi elevado. Este alumnado está

matriculado basicamente nos niveis de EBI e Español e galego para inmigrantes,

pero tamén se detecta unha porcentaxe importante nos niveis inferiores de ESA,

nomeadamente no Nivel  I  e  II.  Moitos destes/as alumnos/as non dispoñen de

estudos no seu país de orixe; noutros casos, malia a térenos, prefiren cursalos no

centro  no  canto  de  enfrontarse  ao  complicado  proceso  de  homologación  de

estudos.

Nos niveis de bacharelato a porcentaxe de alumnado inmigrante é moito máis

baixa, pero si detectamos bastantes casos de alumnos/as de orixe estranxeira,

procedentes do sistema ordinario, que deciden retomar os seus estudos.

Os casos de violencia ou acoso escolar non son, ata o momento, significativos no

noso centro.

2. Obxectivos

O Artigo 26 do Decreto 86/2015, do 25 de xuño, polo que se establece o currículo

de educación secundaria obrigatoria e bacharelato na Comunidade Autónoma de

Galicia establece para o bacharelato que esta etapa contribuirá a desenvolver no

alumnado as capacidades que lle permitan:
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a) Exercer a cidadanía democrática, desde unha perspectiva global,  e adquirir

unha  conciencia  cívica  responsable,  inspirada  polos  valores  da  Constitución

española  e  do  Estatuto  de  autonomía  de  Galicia,  así  como  polos  dereitos

humanos, que fomente a corresponsabilidade na construción dunha sociedade

xusta e equitativa e favoreza a sustentabilidade.

b) Consolidar unha madureza persoal e social que lle permita actuar de forma

responsable e autónoma e desenvolver o seu espírito crítico. Ser quen de prever

e resolver pacificamente os conflitos persoais, familiares e sociais.

c)  Fomentar  a  igualdade efectiva  de dereitos  e  oportunidades  entre  homes e

mulleres,  analizar  e  valorar  criticamente  as  desigualdades  e  discriminacións

existentes e, en particular, a violencia contra a muller, e impulsar a igualdade real

e  a  non  discriminación  das  persoas  por  calquera  condición  ou  circunstancia

persoal ou social, con atención especial ás persoas con discapacidade.

d) Afianzar os hábitos de lectura, estudo e disciplina, como condicións necesarias

para o eficaz aproveitamento da aprendizaxe e como medio de desenvolvemento

persoal.

e) Dominar,  tanto na súa expresión oral  como na escrita,  a lingua galega e a

lingua castelá.

f) Expresarse con fluidez e corrección nunha ou máis linguas estranxeiras.

g) Utilizar con solvencia e responsabilidade as tecnoloxías da información e da

comunicación.

h) Coñecer e valorar criticamente as realidades do mundo contemporáneo, os

seus antecedentes históricos e os principais factores da súa evolución. Participar

de xeito solidario no desenvolvemento e na mellora do seu contorno social.

i) Acceder aos coñecementos científicos e tecnolóxicos fundamentais, e dominar

as habilidades básicas propias da modalidade elixida.

l) Comprender os elementos e os procedementos fundamentais da investigación e

dos métodos científicos.  Coñecer  e valorar  de  forma crítica  a  contribución  da

ciencia e da tecnoloxía ao cambio das condicións de vida, así como afianzar a

sensibilidade e o respecto cara ao medio ambiente e a ordenación sustentable do

territorio, con especial referencia ao territorio galego.
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m) Afianzar o espírito emprendedor con actitudes de creatividade, flexibilidade,

iniciativa, traballo en equipo, confianza nun mesmo e sentido crítico.

n) Desenvolver a sensibilidade artística e literaria, así como o criterio estético,

como fontes de formación e enriquecemento cultural.

ñ)  Utilizar  a  educación  física  e  o  deporte  para  favorecer  o  desenvolvemento

persoal e social, e impulsar condutas e hábitos saudables.

o) Afianzar actitudes de respecto e prevención no ámbito da seguridade viaria.

p) Valorar, respectar e afianzar o patrimonio material e inmaterial de Galicia, e

contribuír á súa conservación e mellora no contexto dun mundo globalizado.

2.1  Obxectivos específicos

A ensinanza do grego ten como finalidade o desenvolvemento das seguintes ca-

pacidades: 

1. Iniciarse na comprensión, interpretación e tradución de textos de dificultade 

progresiva, utilizando para este fin o coñecemento dos elementos morfolóxicos, 

sintácticos e léxicos básicos da lingua grega. 

2. Reflexionar sobre o léxico de orixe grega presente na linguaxe cotiá e na termi-

noloxía científica, identificando étimos, prefixos e sufixos gregos que axuden a 

unha mellor comprensión das linguas modernas 

3. Ler textos gregos tanto orixinais como adaptados ou traducidos, realizando 

unha lectura comprensiva e crítica, distinguindo as características principais e o 

xénero literario a que pertencen. 

4. Coñecer, na medida en que sexa posible, as máis importantes manifestacións 

culturais da Grecia antiga e recoñecer e valorar a súa contribución e continuidade 

ao longo da historia no mundo actual. 

5. Utilizar de maneira crítica fontes de información variadas, obtendo delas datos 

relevantes para o coñecemento da lingua e a cultura estudadas.

37



3. Contribución ao desenvolvemento das competencias clave. 

A través dos elementos do seu currículo o estudo da lingua e culturas gregas con-

tribúe de modo directo á adquisición das competencias clave: 

Competencia en comunicación lingüística (CCL): Dado que se trata dunha ma-

teria lingüística, a súa contribución a esta competencia é de gran valor. O estudo 

do grego clásico, así como o do latín, proporciona importantes aportacións corres-

pondentes ao compoñente lingüístico desta competencia ao alumnado que as cur-

san no bacharelato. O componente pragmático-discursivo abórdase nas súas tres 

dimensións: produción de mensaxes, interpretación e análise dos mesmos e co-

municación dos resultados. A aprendizaxe desta materia faise fundamentalmente 

a través de textos, polo que a lectura, individual ou compartida, será o eixe princi-

pal en torno ao que xirarán as clases; polo que os alumnos mellorarán necesaria-

mente a comprensión de textos escritos, adquirindo as destrezas necesarias para 

comentar os mismos, de forma oral ou escrita. A aprendizaxe da da fonética e a 

grafía do grego clásico contribuirá a desenvolver no alumnado, por unha parte, 

destrezas que lle permitirán mellorar a pronunciación dos diversos sons que poi-

dan existir noutras linguas, e por outra, un interese por descubrir a existencia dou-

tras escrituras que se deron noutras épocas e seguen a darse na actualidade. A 

morfoloxía e sintaxe do grego axudará a mellorar as estruturas da súa propia lin-

gua e mellorarán notablemente o nivel léxico do galego e castelán ao aprender os

lexemas, prefixos e sufixos gregos que máis frecuentemente aparecen, con espe-

cial incidencia na linguaxe científico-técnica. O execicio da tradución de textos 

gregos desenvolve as capacidades lingüísticas, tanto a comprensión, como a ex-

presión oral e a escrita. 

Competencia matemática e competencias en ciencia e tecnoloxía (CMCCT): 

esta materia contribúe á competencia matemática cando o alumnado elabora ou inter-

preta mapas e traballan con elementos espaciais, así como cando utilizan e analizan 

gráficos referentes á xeografía e poboación dos antigos gregos. Tamén o estudo dos 

sistemas de medidas e o calendario. O estudo das manifestacións artísticas da Grecia 

antiga conleva a adquisición de coñecementos sobre espacio e forma, sobre a harmo-

nía e as proporcións. Por último, a adquisición dun vocabulario científico-técnico proce-

dente de lexemas gregos axuda notablemente a alcanzar os coñecementos científicos 
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que permiten desenvolver competencias básicas en ciencias e tecnoloxía. Foron os 

pensadores gregos os primeiros que codificaron dalgunha maneira a linguaxe científica.

Competencia dixital (CD): A competencia dixital deberá estar presente en todo 

momento. A procura de información na rede, a súa selección crítica e a súa utilización, 

entendidas como un proceso guiado polo/pola profesor/a, deberá servirnos para pro-

gramar traballos colaborativos e producir novos materiais para pór á disposición da co-

munidade educativa. 

Competencia de aprender a aprender (CAA):  maniféstase na necesidade de

aprender tanto os aspectos lingüísticos, como os culturais, reflexionnado sobre a utili-

dade dos contidos para a súa propia formación. Tamén na continua e adecuada refle-

xión sobre o proceso de aprendizaxe dunha lingua, partindo dos coñecementos lingüís-

ticos que lles aporta o estudo do grego. Tentaremos que as actividades educativas fa-

vorezan a capacidade do alumno para aprender por sí mesmo, para traballar en equipo

e para aplicar os métodos de investigación apropiados para seguir aprendendo ao lon-

go da vida, e que estimulen o interés e o hábito da lectura e a capacidade de expresar -

se correctamente en público.

Competencia de sentido de iniciativae espíritu emprendedor (CSIEE): contri-

buese a esta competencia ao facer actividades na aula que se realicen de forma gru-

pal, para que cada un dos/as alumnos/as aporte de forma creativa as súas propias ini-

ciativas que contribúan á consecución de proxectos colectivos, como no caso de textos 

gregos para traducir ou de elaboración de traballos en equipo ou individuais sobre os 

distintos aspectos da cultura grega. 

Competencia sociais e cívicas (CSC): desenvólvese co estudo da sociedade 

grega, os seus modos de vida,e, por suposto, os seus diferentes sistemas políticos que

nos axudan a comprender o noso propio modo de vida. Non hai que esquecer que o 

pensamento grego é a base da nosa cultura occidental. É relevante para o desenvolve-

mento desta competencia o estudo da orixe de termos como aristocracia, oligarquía, ti-

ranía ,e, por suposto, democracia, que fomentan o feito de que o alumnado afronte con 

espíritu crítico a comprensión da civilización actual e a comparación das antigas socie-

dades escravistas, politeístas e patriarcais coa nosa civilización actual
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Competencia de conciencia y expresiones culturales (CCEC): desenvólvese

a partir do estudo das diferentes manifestacións artísticas e os seus criterios estético,

que tanto influíron en épocas posteriores. Coñecer e valorar todas estas manifestacións

culturais artísticas, diferenciando xéneros e estilos, recoñecendo canons estéticos ou

tópicos literarios, lévanos a consideralas como parte do patrimonio dos pobos e a apre-

ciar dun xeito especial aquelas que están dentro do noso contexto, ben sexa nas páxi -

nas dun libro, ben nun museo ou nun depósito arqueolóxico

4.Contidos, criterios de avaliación e estándares de aprendizaxe.

Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias
clave

Bloque 1. Lingua grega

 B1.2. Do grego
clásico ao grego

moderno.

 GR2B1.1.1. Delimita ámbitos de influencia
dos  distintos  dialectos,  situando  con
precisión  puntos xeográficos,  cidades  ou
restos  arqueolóxicos  coñecidos  pola  súa
relevancia histórica.

 CCL
 CD
 CCEC

 d
 f

  B1.2.  Comprender  a  relación
directa entre o grego clásico e
o  moderno,  e  sinalar  algúns
trazos  básicos  que  permiten
percibir  este  proceso  de
evolución.

 GR2B1.2.1.  Compara  termos  do  grego
clásico e os seus equivalentes en grego
moderno,  constatando  as  semellanzas  e
as  diferenzas  que  existen  entre  uns  e
outros  e  analizando  a  través  destas  as
características  xerais  que  definen  o
proceso de evolución.

 CCL
 CAA

 d
 f

 B1.2.  Do  grego
clásico ao grego
moderno.

 B1.3.  Recoñecer  a  evolución
da lingua grega ata chegar ao
momento actual nos aspectos
fonéticos,  morfosintáctico  e
léxico.

 GR2B1.3.1. Coñece a pronuncia da lingua
grega moderna e utiliza algunhas palabras
e expresións básicas.

 CCL

Bloque 2. Morfoloxía

 d
 e
 f

 B2.1.  Revisión
da  flexión
nominal  e
pronominal:
formas  menos
usuais  e
irregulares.

 B2.1.  Identificar,  analizar,
traducir  e  efectuar  a
retroversión  de  calquera  tipo
de  formas  nominais  e
pronominais.

 GR2B2.1.1.  Recoñece  con  seguridade  e
axudándose co dicionario calquera tipo de
formas nominais e pronominais, declínaas
e sinala o seu equivalente en galego e/ou
en castelán.

 CCL

 d
 e
 f

 B2.2.  Revisión
da flexión verbal:
conxugación
atemática.
Modos verbais.

 B2.2.  Identificar,  conxugar,
traducir  e  efectuar  a
retroversión  de  calquera  tipo
de formas verbais.

 GR2B2.2.1.  Recoñece  con  seguridade  e
axudándose do dicionario calquera tipo de
formas verbais, conxúgaas e sinala o seu
equivalente en galego e/ou en castelán.

 CCL

 d
 e
 f

 B2.3.  Análise
morfolóxica.

 B2.3.  Coñecer  as  categorías
gramaticais.

 GR2B2.2.1.  Nomea  e  describe  as
categorías  gramaticais,  sinalando  as
características que as distinguen.

 CCL
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Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias
clave

 d
 e
 f

 B2.3.  Análise
morfolóxica.

 B2.4.  Coñecer,  identificar  e
distinguir  os  formantes  das
palabras.

 GR2B2.4.1.  Identifica  e  distingue  en
palabras  propostas  os  seus  formantes,
sinalando  e  diferenciando  lexemas  e
afixos, e procura exemplos doutros termos
nos que estean presentes.

 CCL

 d
 e
 f

 B2.3.  Análise
morfolóxica.

 B2.5.  Realizar  a  análise
morfolóxica das palabras dun
texto grego.

 GR2B2.5.1.  Sabe  determinar  a  forma,  a
clase  e  a  categoría  gramatical  das
palabras  dun  texto,  detectando
correctamente coa axuda do dicionario os
morfemas  que  conteñen  información
gramatical.

 CCL

Bloque 3. Sintaxe

 d
 e
 f

 B3.1.  Estudo
pormenorizado
da  sintaxe
nominal  e
pronominal.

 B3.1.  Recoñecer  os  valores
dos  casos  e  os  usos
sintácticos  do  sistema
pronominal.

 GR2B3.1.1.  Recoñece  os  valores  dos
casos gregos e os usos dos pronomes en
frases e textos propostos.

 CCL

 d
 e
 f

 B3.1.  Estudo
pormenorizado
da  sintaxe
nominal  e
pronominal.

 B3.2. Recoñecer os usos das
preposicións  e  dos
complementos circunstanciais.

 GR2B3.2.1.  Recoñece  os  valores  das
preposicións e identifica os complementos
circunstanciais.

 CCL

 d
 e
 f 

 B3.2.  Usos
modais.

 B3.3. Coñecer e identificar os
usos modais propios da lingua
grega.

 GR2B3.3.1.  Coñece,  identifica  e  traduce
correctamente os usos modais propios da
lingua grega.

 CCL

 d
 e
 f

 B3.3.  Tipos  de
oracións  e
construcións
sintácticas.

 B3.4.  Recoñecer  e  clasificar
as oracións e as construcións
sintácticas.

 GR2B3.4.1. Recoñece e clasifica oracións
e construcións sintácticas.

 CCL

 d
 e
 f

 B3.4.  Oración
composta.
Formas  de
subordinación.

 B3.5.  Recoñecer  os  nexos
subordinantes  e  os  tipos  de
oracións subordinadas.

 GR2B3.5.1. Recoñece, clasifica, analiza e
traduce  correctamente  os  nexos
subordinantes.

 CCL

 d
 e
 f

 B3.4.  Oración
composta.
Formas  de
subordinación.

 B3.6. Coñecer as funcións das
formas non persoais do verbo.

 GR2B3.6.1. Identifica formas non persoais
do  verbo  en  frases  e  textos,  tradúceas
correctamente e explica as súas funcións.

 CCL

 GR2B3.6.2.  Coñece,  analiza  e  traduce
correctamente  as  construcións  de
participio,  relacionándoas  con
construcións análogas noutras linguas que
coñeza.

 CCL

 d
 e
 f
 i

 B3.5.  Análise,
tradución  e
interpretación  de
textos.

 B3.7.  Relacionar  e  aplicar
coñecementos  sobre
elementos  e  construcións
sintácticas da lingua grega en
interpretación  e  tradución  de
textos de textos clásicos.

 GR2B3.7.1.  Recoñece,  distingue  e
clasifica  os  tipos  de  oracións  e  as
construcións  sintácticas  gregas,
relacionándoas con construcións análogas
noutras linguas que coñeza.

 CCL

 GR2B3.7.2. Identifica na análise de frases
e  textos  de  dificultade  graduada
elementos  sintácticos  propios  da  lingua
grega, relacionándoos para traducilos cos
seus equivalentes en galego e castelán.

 CCL

Bloque 4. Literatura
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Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias
clave

 d
 e
 h
 i
 n

 B4.1.  Xéneros
literarios:  épica,
historiografía,
drama  (traxedia
e  comedia),
lírica,  oratoria  e
fábula.

 B4.1.  Coñecer  as
características  dos  xéneros
literarios  gregos,  os  seus
autores  e  obras  máis
representativas,  e  as  súas
influencias  na  literatura
posterior.

 GR2B4.1.1.  Describe  as  características
esenciais dos xéneros literarios gregos, e
identifica  e  sinala  a  súa  presenza  nos
textos propostos.

 CCL
 CCEC

 d
 e
 h
 i
 n

 B4.1.  Xéneros
literarios:  épica,
historiografía,
drama  (traxedia
e  comedia),
lírica,  oratoria  e
fábula.

 B4.2.  Analizar,  interpretar  e
situar  no  tempo  textos
mediante lectura comprensiva,
distinguindo o xénero literario
ao  que  pertencen,  as  súas
características  esenciais  e  a
súa estrutura,  se a extensión
da pasaxe elixida o permite.

 GR2B4.2.1.  Realiza  eixes cronolóxicos  e
sitúa  neles  autores,  obras  e  outros
aspectos  relacionados  coa  literatura
grega.

 CMCCT
 CCEC

 GR2B4.2.2. Distingue o xénero literario ao
que  pertence  un  texto,  as  súas
características e a súa estrutura.

 CCL

 d
 e
 h
 i
 n

 B4.1.  Xéneros
literarios:  épica,
historiografía,
drama  (traxedia
e  comedia),
lírica,  oratoria  e
fábula.

 B4.3.  Coñecer  os  fitos
esenciais  da  literatura  grega
como base da literatura e da
cultura europea e occidental.

 GR2B4.3.1.  Explora  a  conservación  dos
xéneros e os temas literarios da tradición
grega  mediante  exemplos  da  literatura
contemporánea,  e  analiza  o  uso  que  se
fixo deles.

 CCL
 CCEC

 d
 e
 h
 i
 n

 B4.1.  Xéneros
literarios:  épica,
historiografía,
drama  (traxedia
e  comedia),
lírica,  oratoria  e
fábula.

 B4.4.  Establecer  relacións  e
paralelismos entre a literatura
clásica e a posterior.

 GR2B4.4.1.  Pode  establecer  relacións  e
paralelismos entre a literatura grega e a
posterior.

 CCEC

 d
 e
 h
 i
 n

 B4.1.  Xéneros
literarios:  épica,
historiografía,
drama  (traxedia
e  comedia),
lírica,  oratoria  e
fábula.

 B4.5.  Coñecer  os  autores
fundamentais  da  literatura
coas súas obras principais.

 GR2B4.5.1.  Nomea  autores
representativos  da  literatura  grega,
encádraos no seu contexto cultural e cita
e explica as súas obras máis coñecidas.

 CD
 CCEC

Bloque 5. Textos

 d
 e
 f
 n

 B5.1.  Tradución
e  interpretación
de textos gregos.

 B5.1.  Coñecer,  identificar  e
relacionar  os  elementos
morfolóxicos  da  lingua  grega
en  interpretación  e  tradución
de textos gregos.

 GR2B5.1.1.  Utiliza  adecuadamente  a
análise morfolóxica e sintáctica de textos
gregos para efectuar correctamente a súa
tradución.

 CCL

 d
 e
 g

 B5.2.  Uso  do
dicionario.

 B5.2.  Utilizar  o  dicionario  e
procurar  o  termo  máis
apropiado  na  lingua  propia
para a tradución do texto.

 GR2B5.2.1.  Utiliza  con  seguridade  e
autonomía  o  dicionario  para  a  tradución
de  textos,  e  identifica  en  cada  caso  o
termo máis apropiado na lingua propia en
función do contexto e do estilo empregado
polo/a autor/a.

 CCL
 CD

 d
 e
 f

 B5.3.
Comentario  e
análise  filolóxica
de  textos  de
grego  clásico
orixinais,
preferiblemente
en prosa.

 B5.3.  Realizar  a  tradución,  a
interpretación e o comentario
lingüístico, literario e histórico
de textos de grego clásico.

 GR2B5.3.1.  Aplica  os  coñecementos
adquiridos  para  realizar  comentario
lingüístico, literario e histórico de textos.

 CCL
 CCEC
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Obxectivos Contidos Criterios de avaliación Estándares de aprendizaxe Competencias
clave

 a
 d
 e
 h
 n

 B5.4.
Coñecemento do
contexto  social,
cultural  e
histórico  dos
textos
traducidos.

 B5.4.  Coñecer  o  contexto
social, cultural e histórico dos
textos traducidos.

 GR2B5.4.1.  Identifica  o  contexto  social,
cultural  e  histórico dos  textos  propostos,
partindo  de  referencias  tomadas  dos
propios  textos  e  asociándoas  con
coñecementos adquiridos previamente.

 CSC
 CCEC

 d
 n

 B5.5.
Identificación
das
características
formais  dos
textos.

 B5.5.  Identificar  as
características  formais  dos
textos.

 GR2B5.5.1.  Recoñece  e  explica  a  partir
de  elementos  formais  o  xénero  e  o
propósito do texto.

 CCL

Bloque 6. Léxico

 d
 e
 f

 B6.1.
Helenismos máis
frecuentes  do
léxico
especializado  e
común.

 B6.1.  Recoñecer  os
helenismos  máis  frecuentes
do  vocabulario  común  e  do
léxico  especializado,  e
remontalos aos étimos gregos
orixinais.

 GR2B6.1.1. Identifica os helenismos máis
frecuentes  do  vocabulario  común  e  do
léxico  especializado,  e  explica  o  seu
significado  a  partir  dos  étimos  gregos
orixinais.

 CCL

 d
 e
 f

 B6.1.
Helenismos máis
frecuentes  do
léxico
especializado  e
común.

 B6.2. Identificar a etimoloxía e
coñecer  o  significado  das
palabras  de  orixe  grega  da
lingua  propia  ou  de  outras,
obxecto  de  estudo  de  léxico
común e especializado.

 GR2B6.2.1.  Deduce  e  explica  o
significado  de  palabras  da  propia  lingua
ou de outras, obxecto de estudo, a partir
dos étimos gregos dos que proceden.

 CCL

 d
 e
 f
 n 

 B6.2. Ampliación
de  vocabulario
básico  grego:
linguaxe  literaria
e filosófica.

 B6.3.  Coñecer,  identificar  e
traducir o léxico grego.

 GR2B6.3.1.  Explica  o  significado  de
termos  gregos  mediante  termos
equivalentes en galego e en castelán.

 CCL

 GR2B6.3.2.  Deduce  o  significado  de
palabras gregas non estudadas a partir do
contexto ou de palabras da súa lingua ou
doutras que coñeza.

 CCL

 d
 e
 f
 n

 B6.2. Ampliación
de  vocabulario
básico  grego:
linguaxe  literaria
e filosófica.

 B6.4.  Relacionar  palabras  da
mesma familia etimolóxica ou
semántica.

 GR2B6.4.1.  Comprende  e  explica  a
relación  entre  termos  pertencentes  á
mesma familia etimolóxica ou semántica.

 CCL

 d
 e
 f

 B6.3.  Etimoloxía
e  orixe  das
palabras  da
propia lingua.

 B6.5. Recoñecer a etimoloxía
e  evolución  das  palabras  da
propia lingua.

 GR2B6.5.1.  Recoñece  e  distingue
cultismos,  termos  patrimoniais  e
neoloxismos  a  partir  do  étimo  grego,  e
explica  as  evolucións  que  se  producen
nun caso e en outro.

 CCL

 d
 e
 f

 B6.4.
Descomposición
de  palabras  nos
seus formantes.

 B6.6.  Recoñecer  e  identificar
os  elementos  léxicos  e  os
procedementos  de  formación
do léxico grego, a derivación e
a composición, para entender
mellor  os  procedementos  de
formación  de  palabras  nas
linguas actuais.

 GR2B6.6.1.  Descompón  palabras
tomadas  tanto do grego antigo  como da
lingua  propia  nos  seus  formantes,  e
explica o seu significado.

 CCL

 GR2B6.6.2.  Sabe  descompor  unha
palabra nos seus formantes e coñecer o
seu significado en grego, para aumentar o
caudal léxico e o coñecemento da lingua
propia.

 CCL
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5.Metodoloxía, actividades e temporalización e secuenciación.

Antes que ensinar,  debemos introducir a idea de motivar, é dicir,  cambiar os

comportamentos, promover o desexo de alcanzar o coñecemento, e despois, é cando

falaremos de adquirir conceptos. Ademais de transmitir información, debemos desenre-

dar conceptos, marcar pautas, orientar, compendiar, para que o alumno coa base nese

proxecto transparente e asequible diseñado pola profesora sexa capaz de enterarse,

comprender, reter, razoar e amosar as habilidades que nos marcamos nos obxectivos.

A dificultade e complexidade da lingua grega obríganos a estudiar só os paradig-

mas máis frecuentes. Tampouco estará de máis aprender de memoria ditos paradig-

mas  para poder facer unha mellor interpretación dos textos.   

Combinado con esta aprendizaxe de paradigmas está, por suposto, a reiteración

de moitos exercicios prácticos para dotar de ritmo as sesións de traballo na aula, pois é

onde á fin o alumno se atopa con máis dificultade. Isto tamén redundará na aprendiza-

xe mencionada anteriormente.

Será fundamental que haxa unha variedade de actividades para que o alumno

se sinta máis motivado.

Irase examinando detidamente a gramática na clase de acordo cos textos, reali-

zando simultaneamente a aprendizaxe da flexión nominal e verbal, vocabulario, sintaxe

e formación e derivación de palabras.

Cada unha das explicacións teóricas irá acompañada de exercicios prácticos,

cos que o alumno poderá asimilar o explicado. Na aprendizaxe lingüística a referencia

ao latín e á súa propia lingua será constante, intentando que adquiran un esquema de

lingua válido para as dúas.

Ao principio estas estruturas morfosintácticas basearanse na tradución de frases

cortas seleccionadas e sinxelas. Máis adiante traduciranse textos máis amplos con uni-

dade de contido, e que nos permitirán, ó mesmo tempo, o estudio da lingua e léxico

gregos e o afondamento no coñecemento dos aspectos culturais máis significativos da

Grecia Clásica.

Haberá unha conexión constante entre a lingua e a cultura.

Non se fará uso do diccionario ata a 2ª avaliación. Isto fai necesario o reparto a

cada alumno dun vocabulario mínimo e simplificado que lle sirva de axuda nas tarefas

de tradución.
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Para as cuestións que non son estrictamente lingüísticas, empregaremos tamén

a axuda de materiais audiovisuais (o Seminario dispón de seis vídeos-DVD de calidade

sobre diversos aspectos da cultura grega).

Intentarase unha coordinación co latín e farase referencia a el sempre que se

crea de utilidade así como para reflexionar sobre ambas linguas, as súas coincidencias

e diferencias. Desa forma, ademáis dun mellor aproveitamento da carga lectiva de am-

bas materias, consolidarase no alumno a noción de linguas clásicas.

Faremos uso ao longo de todo o curso da Aula Virtual. Nela colgaremos todos os

documentos da materia: temas, exercicios e solucións aos mesmos. En todas as ava-

liacións poñeremos, cando menos dúas tarefas para entegar dentro do prazo sinalado

a través da Aula Virtual, poderán ser variadas: probas, exercicios, traducións.....

No caso de confinamento e ausencia ás aulas está prevista a conexión a través

da plataforma Cisco Webex Meeting, unha vez á semana para continuar co avance dos

contidos e a realización das tarefas necesarias ata acadar os coñecementos básicos

que nos permitan obter unha nota final (no caso de non haber exames presenciais).

A comunicación tamén se poderá manter a través do correo electrónico corpora-

tivo.

- Impulso da autonomía persoal

Impulsarase o desenvolvemento da competencia de autonomía e iniciativa per-

soal  utilizando procedementos que esixan planificar, seleccionar, avaliar distintas posi -

bilidades e tomas de  decisións. O traballo en grupo e a posta en común dos resultados

terá como consecuencia a valoración das aportacións doutros compañeiros, a acepta-

ción dos erros cometidos, a comprensión destes e a forma de corrixilos e a  non rendi-

ción ante un resultado inadecuado. En definitiva, aportará posibilidades de mellora e fo-

mentará o afán de superación.

-Temporalización de contidos

Os temas de literatura grega estudiaranse intercalados con cuestións gramati-

cais, aproveitando no posible as referencias ós textos traballados

Programaremos a materia en función das tres avaliacións que hai ao longo do 

curso, sen que teña que haber unha separación taxante entre os tres bloques, pois po-
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den precisarse facer algunhas explicacións simultáneas a medida que se vai avanzan-

do no traballo da aula. Tamén se ten en conta a necesidade dunha revisión e repaso 

dos contidos de 1º que foron vistos con escasa profundidade ou quedaron sen explicar 

polo cofinamento provocado pola pandemia do COVID-19.

1ª avaliación

Repaso do esencial da gramática vista no curso precedente.   Atención especial

á morfoloxía nominal, verbal e á da gradación. Revisión dos procedementos de tradu-

ción. Tradución de textos adaptados. Os temas vocálicos da 3ª declinación. O aumento

nos verbos que empezan por vocal e nos compostos de preposición. Verbos consonán-

ticos gregos I (verbos en oclusiva). Subordinación substantiva con infinitivos. A épica

grega. Tradución de frases e de textos adaptados a algúns orixinais seleccionados.

Lectura dos cantos I, VI, XII e XVI da Ilíada de Homero.

2ª avaliación

Os verbos consonánticos gregos II (en nasal e líquida). Os participios. A lírica 

grega. O xenitivo absoluto. A  lírica grega e o teatro (traxedia e comedia gregas). Tex-

tos escollidos de Xenofonte e Platón. Textos traducidos de varios autores gregos clási-

cos. Lectura de Edipo Rei de Sófocles.

3ª avaliación

Os principais verbos polirrizos. A historiografía (Xenofonte). Textos escollidos de

Xenofonte e Platón. Verbos de conxugación en -. Textos traducidos dos clásicos gre-

gos. Lectura de As Nubes de Aristófanes.

46



6. Grao mínimo de consecución para superar a materia

O alumno deberá: 

-Amosar uns coñecementos sólidos de flexión nominal e algunhas das formas menos 

usuais e irregulares.

-Coñecer a flexión pronominal.

-Identificar a flexión verbal e as características básicas dos temas de presente, aoristo,

futuro e perfecto.

-Ser capaz de interpretar e traducir satisfactoriamente os participios gregos, incluida a

construcción de xenitivo absoluto.

-Coñecer os aspectos básicos da conxugación dos verbos atemáticos.

-Recoñecer a sintaxe dos casos e valor das preposicións máis frecuentes.

-Identificar os usos modais máis frecuentes en oracións independentes e subordinadas.

-Comprender  a  subordinación  grega:  elementos básicos das oracións subordinadas

substantivas, adxectivas e adverbiais máis frecuentes.

-Traducir textos gregos de dificultade acorde co nivel lingüístico, coas anotacións que

sexan precisas e coa axuda do diccionario.

-Recoñecer os helenismos nas nosas linguas estudiados durante o curso.

-Identificar os rasgos principais dos xéneros literarios e autores estudados.

7. Materiais e recursos didácticos

-Material fotocopiado xunto con apuntes elaborados e proporcionados pola profesora.

- Todo o material utilizado estará á disposición do alumnado na Aula Virtual da EPAPU.

-Disporán tamén de materiais complementarios dos fondos que hai na Biblioteca do

Centro: libros de texto, diccionarios de diferentes linguas, libros de lectura, libros de

consulta referidos ós contidos propios desta área.

- Os autores e obras seleccionados pola CIUG son: 

a.- Homero, Ilíada, Cantos I, VI, XVI, XXII.
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b.- Fragmentos dos poetas líricos Safo, Alceo e Arquíloco.

c.- Sófocles, Edipo Rei.

d.- Aristófanes, As Nubes.

Ademáis da lectura e comentario destes textos, os alumnos traballarán a diario con tex-

tos orixinais en latín, principalmente de Platón e Xenofonte, textos que deben analizar,

comentar e traducir, constituindo estas actividades a parte principal do seu traballo ao

longo do curso.

- Páxinas web:

 www.educateca.com  

 www.cnice.mecd.es  

 www.educasites.net  

 www.educaweb.com  

 www.ensenet.com  

 www.ince.mec.es  

8. PROCEDEMENTOS DE AVALIACIÓN: instrumentos de avaliación e sistemas de

cualificación

A avaliación terá tres grandes obxectos, todos eles interrelacionados: unha ava-

liación dos alumnos e do seu rendemento; unha avaliación do profesor e do seu rende-

mento e unha avaliación do que se podería chamar a mecánica didáctica.

A nota de cada alumno sairá da opinión da profesora sobre o seu rendemento.

Por suposto que esa opinión terá que ser razoada e deberá estar fundamentada nos

seguintes puntos:

-Resultados dunha proba que os alumnos poidan considerar "oficial" para cada

avaliación. Será unha soa proba por cada avaliación.  A data será a que designe a di-

rección do centro. Dende o momento en que se comence a traducir, esta proba (ou pro-

bas) sempre incluirá exercicio de tradución.

-Observacións e anotacións no diario de aula, referidas ó traballo e ós síntomas

que os alumnos presentan na súa actividade na clase. Valoraremos positivamente que

o alumno realice os exercicios recomendados (non só a correcta realización dos mes-

mos, senón simplemente o feito de facelos). 
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-Tarefas, esporádicas ou habituais, susceptibles de seren calificadas, que de-

penderán na súa conformación concreta da natureza do traballo que se estea elaboran-

do na aula (redacción, resumes, esquemas, cuestionarios sobre vídeos, etc.).

- O traballo da lectura sumará un punto en cada avaliación á nota obtida nos

exames.

En todas as avaliacións a cualificación será a nota media ponderada das cualificacións

obtidas segundo as seguintes porcentaxes:

a. O 50% será a nonta de coñecementos gramaticais, resultado tanto de exerci-

cios escritos, como prácticos.

b. O 50% será a nota de coñecementos de cultura, resultado de exercicios escri-

tos. Nesta nota tamén entran os traballos que se poidan facer e os libros de lectura que

se manden ler, e dos cales se lles fará control de lectura.

Non haberá probas de recuperación propiamente ditas, debido a que, ao tratarse

dun sistema de avaliación continua, onde a materia incluída nun exame non é elimina-

da na seguinte proba, o exame seguinte recuperará o anterior.

Non se repetirán exames noutras datas diferentes das marcadas, sexa cal sexa o

motivo. A materia non feita entrará no seguinte exame.

En calquera exame, o alumno que sexa collido copiando, perderá o dereito á ava-

liación continua e terá que facer un exame final.

Non se recollerá ningún traballo fóra de prazo. A nota dun traballo non presentado

cualificarase con cero puntos.

En setembro, nos exames haberá unha parte de contidos gramaticais e outra de

contidos culturais e a cualificación será a nota media ponderada das dúas partes, igual

que na convocatoria de xuño.

- Procedementos para a realización da avaliación incial

Neste curso incorpóranse alumnos que nunca estudaron grego, por esta razón a

materia comezase a explicar dende cero, se o desenvolvemento da materia é algo máis

rápido no primeiro trimestre. Non procede, pois avaliación incial. 
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9. Criterios de avaliación

1. Identificar e analizar, en textos orixinais gregos, os elementos morfo-sintácticos im-

precindibles para a súa interpretación.

2. Traducir e comentar textos gregos con axuda do diccionario comprendendo o seu

senso xeral.

3. Identificar en textos gregos termos que sexan orixe de helenismos modernos.

4. Realizar comentarios sobre algún aspecto literario ou histórico-cultural dun texto gre-

go, orixinal ou traducido.

5. Elaborar traballos sinxelos sobre aspectos integrados nos contidos do curso mane-

xando fontes de diversa índole, insistindo no interese do mundo clásico para a mellor

comprensión do presente.

6. Identificar os rasgos principais dos xéneros literarios e autores estudados.

10.Actividades de recuperación para os pendentes

A avaliación será continua. Non se prevén, pois, segmentacións da materia por

periodos de avaliación nin o que se entende a cotío por probas específicas de recupe-

ración, entendendo por tales, exames destinados a "eliminar materia". O alumno que

supere unha avaliación tamén terá superadas todas as precedentes. De forma parella o

suspender a derradeira avaliación implica ter que enfrontarse en setembro á totalidade

da materia traballada durante todo o curso. 

A avaliación sobre o propio profesor que imparte a materia será continuada ba-

seándose na autorreflexión sobre o seu proceder profesional e tamén puntual ó final do

curso escoitando a voz dos alumnos e a súa opinión sobre o seu traballo.

A avaliación da mecánica didáctica abrangue varios aspectos: a adecuación dos

obxectivos establecidos, a pertinencia da conformación temática elexida para acadar os

mesmos, a cualidade das tarefas para os alumnos e, por último, os propios mecanis-

mos avaliadores.

Para algúns destes puntos hai instrumentos eficaces e obxectivos pero para ou-

tros non se dispón máis ca da honestidade da profesora e da súa capacidade para au-

toanalizarse e estudar con ollo crítico a súa laboura.
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Para que as metas establecidas sexan as axeitadas hai que partir dunha correc-

ta priorización, baseada na importancia da materia, na pertinencia e no grao de dificul-

tade. Deberemos sopesar os recursos dispoñibles, a efectividade e por último a acepta-

ción por parte do alumno (ningunha planificación ten éxito se o alumnado é pouco re-

ceptivo). Despois de todo isto, os obxectivos e as metas a alcanzar estarán ben defini -

das sen deixar de ser flexibles, pois, en ocasións, é necesario introducir algún cambio

segundo a análise continua de calidade determine, en base ás actividades e recursos

do momento.

Non hai alumnos pendentes con esta materia.

11.Medidas de atención á diversidade

Para practicar aqueles contidos nos que o alumno amose máis dificultade faran-

se as adaptacións que se requiran tanto nos conceptos coma nos procedementos, de

xeito que se estimule satisfactoriamente o desenvolvemento das capacidades e acti -

tudes de cada alumno.

Adaptarase o material didáctico e levaranse a cabo actividades de autoavalia-

ción que lle permitan ao alumno unha valoración da súa situación.

Prepararanse exercicios especiais para cada alumno que o precise. No relativo á

lingua pode darse o caso de que o alumno non domine as estructuras gramaticais dos

seus idiomas maternos, nese caso haberá que proporcionarlle exercicios propios desas

linguas antes de chegar ó latín.  Ó alumnado máis avantaxado pode poden propor-

cionárselle exercicios de maior dificultade.

12.Programación da educación en valores.

Seguindo o Decreto 86/015 do 25 de xuño este departamento traballará a través

dos contidos de cada materia o reforzo dos hábitos de lectura, estudo e disciplina,

como condicións necesarias para aproveitar eficazmente as aprendizaxes e mais como
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medio para o desenvolvemento persoal. A comprensión lectora, a expresión oral e es-

crita, a comunicación audiovisual, as tecnoloxías da información e da comunicación, o

emprendemento e a educación cívica e constitucional como xa quedou reflectido ao fa-

lar das competencias clave, do uso das TICs, do proxecto lector, etc... noutros puntos

desta programación.

A materia de grego ofrece multitude de oportunidades para abordar a educación 

en valores, xa que por un lado a sociedade clásica foi a creadora de principios e valo-

res que seguimos considerando modélicos como a democracia ou a liberdade e por ou-

tro lado presenta aspectos conflitivos como a escravitude, a discriminación sexual ou o 

totalitarismo de algunhas etapas que provocan o noso rexeitamento. 

Este departamento, tomando como referencia os principios básicos da constitu-

ción vixente, propón traballar e incidir sobre os seguintes valores: 

1. Valores de participación democráticos

- Exercer a cidadanía democrática, desde unha perspectiva global. Adquirir unha

conciencia cívica responsable, inspirada polos valores da Constitución española, do

Estatuto de autonomía de Galicia e polos dereitos humanos, que fomenta  na constru-

ción dunha sociedade xusta e equitativa corresponsabilidade e favoreza a sustentabili-

dade.

2. Valores relativos aos dereitos fundamentais dos seres humanos

-  Consolidar unha madurez persoal e social que lles permita actuar de maneira

responsable, organizada e autónoma e desenvolver o seu espírito crítico nos distintos

ámbitos da súa vida. Ser quen de prever e resolver pacificamente os conflitos persoais,

familiares e sociais.

- Fomentar a igualdade efectiva de dereitos e oportunidades entre homes e mu-

lleres, analizar e valorar criticamente as desigualdades existentes e impulsar a igualda-

de real de xénero. Propulsar a non discriminación das persoas con discapacidade e en

xeral de calquera tipo de discriminación por razóns de raza, sexo, clase social, crenzas,

orixe, nacionalidade, lingua ou outras características individuais, sociais e culturais.

3. Valores relativos á igualdade dos sexo e á violencia de xénero. 
Este  departamento  considera  que  calquera  tipo  de  violencia  é  reprobable  e

rexeitable. Sen embargo, a especial sensibilización que a nosa sociedade evidencia

con respecto á violencia de xénero, fai  que sexa necesario tratar este aspecto dun

modo diferenciado. En todo momento insistirase no principio básico de igualdade entre
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home e muller, en tanto que detentadores duns mesmos dereitos e obrigas, aos que se

debe dar unha mesma igualdade de oportunidades que de ningún modo deben quedar

mediatizadas ou limitadas polo seu sexo. A este respecto, as sociedades do mundo an-

tigo, especialmente a sociedade ateniense, pero tamén dende un punto de vista legal a

romana, deben servir para contrastar a situación de inferioridade legal e real na que es-

tivo a muller durante moito tempo, en contraste coa situación actual, na que, aínda con

excepcións e necesidade de mellora, a muller xa ocupa unha situación de igualdade,

polo menos legal, na nosa sociedade.

13.  Actividades complementarias e extraescolares.

 

Non está previsto realizar ningunha actividade complementaria debido ás restric-

cións que sufrimos por mor da pandemia do COVID -19.

14. Accións previstas de acordo ao proxecto lector.

- Lectura dos textos de autores gregos contidos no libro de texto e das lecturas

que propoñemos no apartado 7 desta programación.

15. Accións previstas de acordo ao plan de integración das TICs

- Utilización de internet para consultar calquera asunto relativo ao mundo clásico: 

* Utilización do buscador: argos.evansville.edu

* Utilización da páxinas: www.perseus.tufts.edu

* Utilización da páxina: www.culturaclasica.com

* Acceso a través de internet a museos virtuales
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16. Accións de contribución ao plan de convivencia. 

- Manifestar entusiasmo pola materia e dar exemplo de dedicación e interese para favo-

recer a dedicación do alumnado ao estudo.

- Favorecer sesións de grupo para detectar os valores e normas relacionadas coa dedi-

cación ao estudo e á educación

- Crear un clima de confinza co alumnado, e transmitirlle individualmente os valores bá-

sicos relacionado coa disciplina do Centro.

- Informar e solicitar colaboración á familia en relación cos problemas observados na

aula

-Ensinar as normas de disciplina de maneira adecuada á capacidade e etapa evolutiva

do alumnado

- Explicar como as normas son necesarias para a boa marcha da clase

- Propiciar a participación do alumnado na procura de solucións aos problemas disrupti-

vos que presente na aula

- Analizar a efectividade das medidas utilizadas a curto e a longo prazo

17.  Procedementos para avaliar a propia programación.

Os procedementos que servirán para avaliar a propia programación relaciona-

ranse directamente cos obxectivos acadados, polo que estaremos avaliando, dalgún

xeito, o grao de éxito conseguido. Para que a programación exposta alcance o seu fin,

os obxectivos plantexados en cada un dos cursos deben estar conectados cos contidos

presentados, que ó mesmo tempo haberán de manifestar unha secuenciación correcta

coa intención de lograr a aprendizaxe significativa, evolucionando a partir dos coñece-

mentos que os alumnos xa posúen e valorando positivamente o seu esforzo e enten-

dendo os erros coma un sistema de aprendizaxe.

Neste senso, os contidos traballaranse en función da súa natureza cos procede-

mentos adecuados, procurando atendelos coa metodoloxía pertinente en función das

circunstancias e das características do alumnado, de onde se deriva que nos centra-

mos na diversidade dos rapaces. Así mesmo, os obxectivos, conceptos e procedemen-

tos poñeranse en comuñón coas actitudes e temas transversais, tentando aplicar os co-
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ñecementos adquiridos á vida cotiá e á realización do alumno en canto persoa. As acti -

vidades propostas buscarán combinar  o  ensino  e a  aprendizaxe co didactismo,  de

modo que se reservarán para o final de cada avaliación aqueles exercicios máis leva-

deiros. 

A proba obxectiva non debería ser outra cousa que un trámite no que se poñen

en funcionamento as destrezas e saberes impartidos, mais a experiencia demostra que

en ocasións non se obteñen os resultados agardados, e á inversa. Nos casos de dificul-

tade, o profesor habilitará as horas de recreo para que os rapaces que presenten difi-

cultades aclaren as dúbidas que consideren pertinentes e realicen actividades de refor-

zo. A actitude e disposición dos alumnos axudaranos a descubrir se os obxectivos e

contidos acometidos chegan a bo porto.

De todos os xeitos, existen outros factores que nos axudarán a obter unha valo-

ración da nosa programación, ademais das meras cualificacións obtidas polos rapaces

e a comprensión por parte do alumnado dos aspectos explicados en clase, tales coma

a Comisión de Coordinación Pedagóxica. Por outra banda, ó final de curso o profesor

plantexaralles ós alumnos unha enquisa anónima e de carácter informativo, a partir da

cal obteremos maior información para valorar o traballo realizado durante o curso esco-

lar.
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